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 مقایسه  میان  دستور گفتاری  ونوشتاری  
 (/ )بررسی زبانشناختیدر زبان فارسی

 أ.م .د : نهلة داود سلمان.
 قسم اللغة الفارسیةاللغات/ جامعة بغداد/ كلیة 

NahlaSalman@colang.uobaghdad.edu.iq 

 

 چکیده : 
وبلاغااااااا  وزباااااااسی   ااااااسیزبااااااسی مسننااااااه یسدداااااااا زبسدنااااااس  ا  ااااااان  ا ن   زبااااااسی    ااااااسن         

-زبسداااااااسی خاااااااسن ها ای  ی ن   ااااااان  وانسیخصاااااااوا  دواااااااا سن    نااااااا    و ااااااا   یاااااااوخ ی

واونااااا ا ن ی  ی تااااانا خ    ز اااااااو ن   زباااااسی    اااااسن   ودواااااا سن  ن   ااااان   زبسداااااسی خاااااسن ه  
وعیااااااااه  ن   ااااااا   ااااااان   زباااااااسی     اااااااسن   تیاااااااا   ااااااانا   ز زدااااااان   ااااااا    دناااااااس  انااااااا ون  صااااااا ه

ودوااااا سن    ااااوا  ب ااااون ن ناااا   دیااااه منیدااااا  ز ودیااااز باااا  ع اااا  دااااس و ی    دنااااس باااا      اااا  
و ج هاااااس  وننااااا     و یاااااه  ی بصاااااون  بسندااااا  ون نااااا   اااااواز وهااااا   بااااا  ع ااااا   عاااااا  د ااااا  

یاااااس بااااا   ۀ ی   ااااان   ی   اااااه  ددااااااه  ب اااااون ن نااااا  ومسیاااااا ن وی  ااااا   نااااا     و  اااااه ی اااااس  
هاااااس   ناااااسی ا  ااااان  هاااااس  زباااااسیهاااااس وو ج   ایاااااا    ااااا   یااااای زباااااسی   ز ننااااا   یااااای زباااااسی  نااااا

مااااانر داااااا نا  وبن ید ااااا  یاااااس   ننناااااه  یااااای یوااااااوی ن    ن زداااااا    اااااس  یاااااس و زبسداااااسی خاااااسن ه 
 ز ینی ااااااندی  اناااااا ون   و یااااااه وو  ااااااه  و  ااااااو ه   ز  و  ینهااااااس   و یااااااه  اااااا  ی ااااااسی هاااااان 

ااااااادسیه ی ااااااا ن   ااااااسو  ی ااااااسی او ااااااس  زبااااااسی     ااااااسن  ودوااااااا سن   ن   یااااااه ا ا  ز ودیااااااز  
هااااان او اااااس    دناااااس نااااا   ز وهیردااااایی  واااااا   ا ای  ب اااااسنبنا هااااان او اااااس   دناااااس    ااااان   

 زبسدسی خسن ه   ن   بادسن    
هااااااااان  ز   یاااااااای  نننااااااااه  یاااااااای  ناااااااا    اااااااا   نااااااااسی  نا دیااااااااای  من یدااااااااا    ااااااااسن           

ناااااا    ز وی ااااااسونه    اااااان     ااااااسا  یندااااااا سی  زبااااااسی مسننااااااه   ناااااا   ز و د ااااااس  ا ای  یاااااای  
هاااااس  و هه یاااااه بسااااااا ز هسوه اااااس   و ئاااااهن ه  ن ئااااا  ا ای  ینی اااااندی  انااااا ون عیااااااه    و ج

وباااااسزز    اااااسیه   ینهاااااس  ااااا   ااااان زباااااسی     اااااسن  ودواااااا سن  عاااااسن  یاااااه ااااااوا ز و ی  نااااا  
هااااس یااااه  اااا   اااان زبااااسی     ااااسن ودوااااا سن     ااااسر یااااه هااااس  و ی اااا هااااس  وم اااا  زن ه   ظنااااسنه و هه

 دناااااااس       اااااااسن ودواااااااا سن     نااااااا   ز  اااااااس هااااااان او   اااااااس اهاااااااا ز عیااااااا   ی س نااااااا  ی اااااااسی 
 دناااااس       اااااسن ودواااااا سن   ز وهااااا   ع ااااا  وا یااااا    یوزدااااااه ز ی اااااا ن    اااااسو   هااااان او  اااااس 
 نخدن ده  نا  ب   ی زبسی  ز بادسنا  

 ز  یاااااای ی س  اااااا  د ی اااااا  یااااااه  یاااااانا  اااااا   نااااااسی  نا دیااااااا نااااااخی   اااااا   باااااا  زبااااااسی          
ناااااا   و ی  ناااااا    اااااا    ز ن ه   ز ئاااااا   ااااااناه  اااااااااو نهس مسننااااااه   اااااان    زبسدااااااسی خااااااسن ه  

هااااس یااااه  اااا   نو  اااانو اااااای  دنااااس ان   ااااسا  اااانم ی وینااااسن   ااااسم ی  ی  ااااوا ز ودیااااز ویااااا  
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هدااااااااان    هاااااااااو وی اااااااااسونه   ۀ ز ن ه  منییاااااااااای  انااااااااا ون  عیااااااااااه و ی ااااااااانون  ااااااااان   ی اااااااااس  
ده و نااااا   س   ی      یاااااه بسااااااا ز و  هییااااا  زباااااسی    اااااسن   ز هدااااانه  دواااااا سن   وناااااخدن 

  نا ننیه   ی ن د ن    
هاااااس   و یاااااه  ز  ااااا،ن و  اااااا   و  ااااا  ز  اااااسنبنا   یاااااا و هه هاااااسف   نمناااااس  مسنناااااه  ودااااااسد  

 هس  تیون   ز من یدا نسخ  و هه    ادسن 
 حروف فارسی ونشانه های آوایی :  -1

 آنرا به  جدول زیر  توضیح  می دهیم : 
 نشانه ی آوایی حرف فارسی

 asb  ̓̓-  eyn؟یااا    asbماننااد : )« ̓؟ یااا »  عین  (ء، عمانند) اسب ، 
 (̓ eyn؟ یا   

 P       (bā  ،bāb ) ب  ) با ، باب  (
 P       (pā  ،pedar) پ )  پا  ، پدر  (

 t   (tār  ،tabl) ت ، ط ) تار ، طبل (
 s  (sābet ،sar  ،sadā) ث ، س ، ص ) ثابت ،     سر ، صدا (

 j    (jān  ،jā ) ج ) جان  ، جا (
 (čeŝm  ،čehelیا ča ŝm)  č چ ) چشم  ، چهل (

 h   (hāl   ،havā ) ح ، ه  ) حال ، هوا (
 x   (xāb   ،xāl) خ ) خواب ، خال (

 d   (dar  ،del ) د ) در ، دل (
 Z (zellatl zād ،zed   ،zohm ) (، ض ، ظ ) ذلت ، زاد ، ضد ، ظلم ذ ، ز

 r  (rād   ،rānd) ر  ) راد ، راند (
 ž   (leāž ،žāž) ژ ) ژاله ، ژاژ (

 ŝ  (ŝur  ،ŝām ) ش) شور  ، شام (
 q (   qari  ،qarib) غ ، ق  )غریب  ، قریب (

 F    (fāl    ،fām  ) ف ) فام  ،  فال (
 k    (kār    ،kard) ک  ) کار  ، کرد (
 g  (garaft  ،gerd  ) گ ) گرفت ، گرد (

 l   (lāmp    ،lab  ) ، لب (ل ) لامپ 
 m  (marām  ،mu ) م  )  مرام  ؛ مو (
 n  (nān   ،na vār ) ن ) نان ، نوار (

 w   ،v   (rowŝan   ،vazn ) و) روشن ( و ) وزن (
 y   (dey   ،pey ) ی )دی ، پی (

 پیدا کردیم  که  حرفهای فارسی میان زبان  گفتاری ونوشتاری  یکسانند .
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 مصوتهای فارسی ونشانه های آوایی : -2
 چنانکه  آنرا در نمودار  زیر  بیان  می سازیم :   

 نشانه ها آوایی مصوتهای فارسی نوشتاری وگفتاری 
یعنااای فتحاااه   مانناااد :   «مصاااوت کوتااااه» _ زبااار

، ر{-در : د ،   َ 
a   /  مانندdar  / 

ماننااااد :  «  مصااااوت کوتاااااه » َ  پاااایش یااااا ضاااام-
 {َ  -  تو :  ت ، 

o    / : مانندto     / 

ماننااااد «   مصااااوت کوتاااااه» َ  زیاااار یااااا کسااااره  -
  ،و ی ، س {   -:  نویس :  ن،

e  / :مانندnevis/ 

مانناااااد :     کاااااار :   ک ا «  مصاااااوت بلناااااد » ا 
 ، ر {

ā   /  مانندkār / 

 /  durمانند  /   u مانند :  دور   دو ، ر {« مصوت بلند » او 
مانناااااد :  پیااااار   پ ی ، «  مصاااااوت بلناااااد » ای 
 ر {

i    /    مانندpir  / 

ماننااااااد : آب « مصااااااوت مرکااااااب   از  ء    ا » آ 
   ء ا ، ب {

ā ̓    /   مانندbā ̓/ 

«  و » مصااااااااوت  مرکااااااااب  از    ضاااااااامه و » آو
 مانند« 

ن :  ر  وش    ، ن {   -َ  و ، ش ، -  ر 

ow    / مانندrow ŝak / 

  اری  فارسی  از این قرار  است : اما بخصوص مصوتهای  گفت
یاااااه بسااااااا ز ان و هه هاااااس   یسدداااااا  «  ā»      ااااا   ی ان زباااااسی    اااااسن   ب اااااون یی اااااا     -

«   sād» ز ناااا ا «  mā mur»  ز یاااا یون «  ŝām» ز ااااای  «    bād»   ب ااااا 
« ی ز ء » ز وغیااااااان  ز  یااااااای و ههاااااااس یاااااااه  ااااااا  بااااااا  «  lān» ز   ااااااای «  sādi»ز  نااااااا ا  

یاااه  یدااا    ااا  و ااا  ز   یااای و ههاااس ن  ان زباااسی    اااسن  یاااه خاااو د    بااا       ااا  یاااه ااااوا  
یااااه خااااو د   زراااااوی  عیاااالا  ان  یااااای «  ی ز ء »  ااااایاه        اااا   ز   یااااای  اااانن   داااااه 

 اااا،ن  یااااه  ااااناا  ز  وباااا   ااااس   دنااااس یصااااو    اااا  یی ااااا    اااا  « ی ز ء » دااااوی و ههااااس ز 
» ون    ناااااانه یی اااااااه  هِ    اااااا   ی  انزبااااااسی     ااااااسن   هاااااا  بصاااااا-یااااااه اااااااوا     ودیااااااز  

«  r ŝ»   ااااا  بااااا  صاااااون   «  اااااا ن »    ااااا  یاااااه ااااااوا یسدداااااا ان و ههاااااسیه  دظیااااان   » 
یصااااااو    ااااا    ااااااایاه     اااااا  «  ی ز ء »    ااااا  یااااااه  اااااناا    دااااااه  باااااا  ع ااااا    اااااا،ن  

ب ااااااا » ان       و هه هااااااس یااااااه دظیاااااان  » Ó«    دااااااه «   ِ  -» یااااااه اااااااوا   وهیرداااااایی  
« صاااااااب  زوا »  یااااااا لا ان «  صاااااااب  »    ااااااا  یاااااااه  اااااااناا ز  اااااااس و هه «  bÓd»  ااااااا  «  

ااااا   وا »     ااااا   ی     بسااااااا    ایاااااا    ااااا   ید اااااس  دیاااااز  sÓ zud  داااااه  «  ص 
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 ااااااززز،ن صااااااسی   یو اااااا   یی ااااااا     اااااا  اااااااای  یصااااااو     اااااا  ااااااااه  ناااااا     و ید ااااااس 
و  ناااااس    ایاااااا  هنااااا دا   «   ز Óز  ā» ناااااا     ز خاااااوای  ی ااااان   یاااااه  داااااا     اااااس  

بااااس  یاااای  یصااااو نس    ااااه  ان   س اااا   بااااس ی ااااسا  هااااس   عااااسا   خااااوا دیااااز هناااا دا ز »    ؟
بااااااس  یاااااای هیاااااا  و ج د ناااااا دا   زداااااان    ی ز ء    ن    «  ااااااا »    و  bād«   ب  ااااااا » یسددااااااا 

 اااااا   ان  مسننااااااه     اااااا    نااااااسده  ا ندااااااا    یااااااه اااااااوا     اااااا   اااااانا           نراااااا  ان  
ن  باااااا  « ب ااااااا »       اااااا  دیااااااه اااااااودا    یاااااا لا ی یااااااو «  ی ز ء »  ک اااااان  یاااااای  و هه هااااااس 

   هاااااا   یااااااه اااااااوا     اااااا   اااااانا   بس و اااااا   باااااا   یاااااای د  اااااا   یااااااه  ااااااو ی  baʔdصااااااون     
  « هن دا   *     یدنس  و   ود *

 ، 11، ص   1831)  وحیااادیان  تقااای کامیاااار  ، دساااتور زباااان فارسااای گفتااااری  :  
  Taqi Vahidiyan ,  P ersian spoken  grammar   , p: 15 ) 

 ویژگیهای آوایی : 
در فارساااای گفتااااااری ، آواهااااایی اسااااات کااااه  در فارسااااای نوشااااتاری  وجاااااود نااااادارد ؛     

 مانند : 
خاااااوا «  ب نیسییاااااا » فو  اااااه یاااااه خاااااو ه    ب اااااود     »ââ«غنّاااااه ای « آ » یصاااااو   -1

 یداااااااااااه  »  ز  ندااااااااااام ن   «    »   یدیااااااااااا  و صاااااااااااایم  دیاااااااااااا ز   داااااااااااه اوبااااااااااسن  یصاااااااااااو  
  دااااه    اااان ن یااااه  داااا     ) بفارماااااااااااااااااااااااااااا......ا ییااااد (    ا   داااا     ویااااه  ااااود   وایااااس 

 وغینه     خوا...اهش  ، پاااااااااا ، جاا  ..... {یسددا ف  (.â ....â) یصو  
ز «  ِ  یاااااااه بسااااااااا  - ااااااا   ی سا ااااااا     ی     » âغدّااااااا         ااااااا  ااااااااای یصاااااااو   -2

 داااااااا       داااااااه    اااااااا   ی     -یسدداااااااا ف     دااااااا           ng  ااااااا   ز  خواااااااا    داااااااا    
 /  یاااااااااه بسااااااااااا  ویسدداااااااااا  ناااااااااد  lâng  داااااااااه      » â -  » ان زباااااااااسی    اااااااااسن   بااااااااا  

sâng     ز  د  jâng    ز  د  tâng      ز   هد  ز{ وبن  ی بندج   
  و  اااا  یااااه اااااوا    n - اااا     اااا   ز    ی  (  k -) ک  ز  اااایی نماااا ی   اااانن  -3

ز   ) تانااااا  (   ااااا   ی   اااااا  - تانااااا  نااااا   یسدداااااا ف       ( g -) گ و   ااااا   ی  
    بان   با )  بان  (

یی اااااا ن  «  س » یی اااااا ف و  اااااه   ناااااه ن   بااااا  نااااا و    یااااان یاااااه  دااااا   ز «  س »  -4
باااا   ااااسن یااااه نوا  ز  «هیسسسااااس » باااا   ااااسن یااااه  ااااند        اااا  ان خاااا   باااا  صااااون   

   ده  ن     یی اهیسسسس د ن        هیس  یس       ی  

                                                           
*
کاهو » در دو  کلمه ی  «  ک » واج گونه :  گونههای  آوایی مختلف  یک واج  که متمایز  معنی نمی شود ، مانند  تلفظ  

  Hassan Anvari   Dictionary  of،         3921، ص  3131حسن  انوری ، فرهنگ روز سخن  ،  «   ) پیک » ،  

Contemporary Speech : 1383 ,  p : 1297 . ) 
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یی اااااا ف  صاااااو ه  نااااا  عاااااس  ه  ااااا   ماااااس  ز اااااادیای   نماااااه زوا ااااان  ااااان   « ی »   -
 نا  نای   ی ب   سن یه نوا ی لا ان  یی    هو ف 

 ه  بسیا   ا     اهه   مزدشششششش  ن ی   سن ه  دیه  دا     -
 « ŝ»اینو باششششششششش . ش  -

 این  صورت :
 دیز  ب   سن یه نوا    --- ن   د   ا ا ی     

ان مسننااااااه    ااااااسن  ز ناااااان  زبااااااسی  ن  ت ااااااا س  یااااااه رنااااااس داااااا    «  د اااااا  » باااااا   ااااااس    -6
   یاااااه nočد ااااا      » وهااااو  ن  بااااا  انوی  یااااه  اااااا   ز  ااااا  ان خاااا   ی  ن  بااااا  صااااون   

       ااااا  دیاااااه ااااااوا و صاااااو   یااااای   ااااا   ااااان خااااالانnočداااااو  نااااادا     یاااااس  ان     ااااا     
و هه هااااس   زبااااسی  ان بااااسزا    و یااااا  یااااه اااااوا     یاااای   یاااا   ان زبااااسی    ااااسن  د اااا     ۀهاااا 

 د   ز خین  یه بساا  »   ده  ب  ی ده  
  ااااااسی  »داااااا  داااااا  داااااا    یاااااای  اااااان      هااااااو غیاااااان یاابسداااااا     دااااااه   یاااااای    یاااااان  اااااان    -7

ا  دسخاااااادوا  اااااوای  ز    د اااااس    ااااانم ی   اااااسن   اااااس   نااااا  خاااااونای  ز  ی  بااااا   اااااسن یاااااه نو 
 اااااس ا  ااااان یاااااه  وداااااا ف دااااا  دااااا     داااااه   -ف یااااا لا  ف    اونااااا    ایااااانوز  ماااااو    ااااانا  

 Anwar. Hassan, p 1212)اناااوری  حسااان ،  ، ص   « خاااه  ز    اااه     
. (  وتکااارار  هماااین  لفااات حسااارت  وتسسااا،  را مااای رسااااند ، کاااه در خااا  1242 :

کامیااااار ، تقاااای ماااای تااااوان  أن را  بااااه صااااورت ) ن اااا  ن اااا  پاااان    ( نوشاااات . ) ر.ک .  
-Kamyar   Taqi Vahidiyan , , p 22، 28،  22وحیاادیان  ،   ، ص 

23   ) 
ایاااااا     ااااا    اااااسو  زداااااسا  ی اااااسی    ین  اااااه  و یاااااه     اااااسن  ودواااااا سن   د نااااا       و اااااوا 

 دا نا    
 حذف وابدال  وقلب در زبان گفتاری  ونوشتاری : 

ان  ید اااااس  نخاااااه   ز   ییاااااان   انااااا ون   ود ااااااو   وصااااانمه  ونااااااسخ  و      ن ئااااا  یااااااه  
 داااا      وهیرداااایی ب اااااه   ز   ییاااان   اااااسی  من یدااااا   اااا،ن و  ااااا    یااااه  ااااناا  اااا  ان 
و هه هااااااس   تاااااان  ااااااسن  اااااانا  ن  ا اه  ناااااا     و یاااااای   ییاااااان    ااااااناو  وداااااا   ناااااا  ف   ااااااه  

ااااااو ن د نااااا    اویاااااه    ییااااان    اااااه   ییااااان    و بنااااا       سعااااااه  ااااا  مااااان   ااااانم ی  دناااااس ا
  سعاه    ، لا  ب  هن او  خی   ن یه خوند     

  ،ن ف  یی  ود    و ههس ان   یی ه ا ن    او  ود   هن دا     -1
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 اااا،ن م اااا  ان صااااون ه     ااااسر یااااه  م ااااا  اااا  ب ااااا  ز  یاااای   وداااا  و هه هااااس ز ناااا و     -1
  دیاااااااه  یااااااانا     ااااااااوا  و اااااااس صاااااااسی     سیاااااااا  ز ان غیااااااان  یااااااای صاااااااون    ااااااا،ن صاااااااون 

 و، لا   ود  هس   یی   ،ن  ن  ف 
 xt   اااس  خااا      stنااا     »  ااا،ن  صاااسی  او   ان و هه هاااس  یخ اااو  بااا     -1

  یسددااا  ف یااسس    یسناا    ز خااو س   خو ناا   ft     ااس ماا      tŝ ااس  ااا     «  
ن نااااااااا    ز     ز ن س   ن نااااااااا     ز  تاااااااااوس   تونااااااااا    ز  ناااااااااس  ننااااااااا    ز ا ن س   ا 

س   اس   ز  اوس   اوناااااااااااا     ااااااااااااس  ناااااااااااا    نااااااااااااخ    ز  اااااااااااا     خاااااااااااا    ز ان    ا
ر بااااا   -انخااااا    ز و    و ااااا   و نا   یااااای   یااااا  ان اااااایی  ااااا،ن و  اااااا   یاااااه بسااااااا  

یااااااه اااااااوا   و اااااا    و      یاااااا لا ف    اااااان باااااا  زبااااااسی    ااااااسن  صاااااا    «    » ااااااس   
  د     ردیی یه  ود   ف 

 اااا  اااااا ه   دااااه راااا   ااااا خ  اااااا هز  ااااس راااا   ااااا «   نااااخ  د یاااان»  دااااه  « ناااا  د یاااان»
  س ر  و    ویا ؟    ده ر  و    ویا ؟  

یسدداااااا ف  اااااوی    واااااا    ز   یااااای   یاااااا    ز  « اااااا  »  اااااس  ااااا،ن و هه   یخ اااااو   اااااا
 ا ی  ا ا      یسددا  ف    منن ا ی     ده    منن ا ا    

رااااا   یسدداااااا ف  اااا      اااا    ز   رااااا   اااا  ؟    دااااه« ماااا  » ااااس  اااا،ن و هه   یخ اااااو   ااااا 
  اااااااا  ؟  ااااااااس نن   نماااااااا    یسددااااااااا ف    ااااااااه نن ؟    نن      دااااااااه  اااااااا  نمااااااااا  ؟   

 نم     ی     ی       یسددا ف  یی   س   ی         ده   یی   س   ی    ن    
اااااای  ndدااااااا   » و هه   یخ ویاااااا   ااااااا   -2    ف یسددااااااا ف   اااااای    دااااااا   ز    اااااای    دااااااا    ز   

 نم دا    ی لا ف    دا   ز   ی     دا    نم ی   
ا  داااااا و سی  نمااااا ی     داااااه  ا داااااا و سی  نم داااااا     وی  دااااا      داااااه  ی  دا نااااا      اااااس  

  نو  ی ه   ده   دا  نو    
 ناااااا  ف یسددااااااا ف ناااااا س  « ه » باااااا  و هه هااااااس  یخ ااااااو   ااااااا « ه   ااااااسی  ن اااااا  »  اااااا،ن  -3

ه  یاااااای  اااااانن   ناااااا سه    ز  و ااااااس    و ااااااسه    ز ن    ن ه         یاااااای  اااااانن  و ااااااس ه     داااااا
  و سه  ن    

ی یااااو   ان    / owآو / »     ز یصااااو  ین اااا     wو   »  اااا،ن  اااانن   -4
یااااااااه اااااااااوا   بسنااااااااه دااااااااوده توااااااااایا       اااااااا   ی    /  now/  خاااااااان  و هه ف یسددااااااااا دااااااااو 

» یسددااااااا و هه                / nowyبجااااااای  لباساااااای نااااااوی /   /novin نااااااویی/ 
 /   xodrow/   س    / xodroخودرو/ 

و ااااه  ان غیاااان  یااااای صااااون    اااا،مه صاااااون   دیااااه  یاااانا       داااااه   اااان ب ااااا  ز  یدناااااس 
» دیااااه اااااوا    «ماساااات  خااااوب» یصااااو    سیااااا ز صااااسی   اااا،ن دیااااه اااااوا ز یسددااااا ف 
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زدااااان   ااااا   ب اااااا  ز  ی  یصاااااو   یااااااه  نااااا    ان  یااااای  اااااس     ظااااای   «مااااااس  خاااااوب 
  «رفاااای » وا دیااااه ااااا «رفناااای » هیااااسی  زبااااسی دوااااا سن  یااااه بساااااا   وهیرداااایی  ی اااا    

رااااااوی ب ااااااا  ز یصااااااو    دااااااا  یاااااااه   ناااااا    اااااا،    اااااا   ی  ان زبااااااسی    ااااااسن  ودوااااااا سن  
رااااوی  یصااااو    دااااا   یاااااه   قناااای  ،  نااااسی  ناااا     ودیااااز دیااااه اااااوا  ب ااااود    یااااو ا 

هیاااااسی    ااااا  دواااااا سن      ردسد ااااا   ان باااااس   ) ماااااواد قنااااادی ( ناااا    ااااا،  بسیاااااا  ب اااااود    
 یااااای  ودااااا    و ههاااااس ان وزدااااا     یی اااااه ا ن   او ، ااااان  ااااانا       داااااه بااااا  عباااااسن  ا  ااااان  

 وداااا   دااااا     دااااه  اااا،ن  یااااس  یااااه اااااوا  و  ااااه  اااا  ب ااااا  ز  یاااای    وداااا  و هه هااااس ناااا و  
ااااااوا   اااااس صاااااسی    سیاااااا  ز  یاااااس   ااااان ب اااااا   یااااای صاااااسی   یصاااااو    سیاااااا  ز دیاااااه  اااااو ی 

) ر.ک  .  کامیاااااااااااار  . تقااااااااااای وحیااااااااااادیان   ، ص   من یدااااااااااا  اااااااااا،ن ن    ااااااااااان   داااااااااا    
13Kamyar   Taqi Vahidiyan , , p18)) 

 اما تغییرات واژگانی  بی قاعده از راه حذف از این قرار است : 
» ز «  ی ااااااااان « »   ااااااااان » ان مس اااااااااسی    یااااااااا  هاااااااااس    «ر » ان    اااااااااسن  صاااااااااا      -

ه » تاااااااا ی   ز  ی  باااااااا  »   «   اااااااا،ن  یااااااااه اااااااااوا  وصااااااااا   «   خاااااااان » و « ا  اااااااان 
یااااه اااااوا  ان  مگاااار ، دیگاااار ، آخاااار (:) اگاااار ، غیاااان ی  ااااو     ااااای   یااااه اااااوا    دااااه

    «) اگه، مگه   دیگه ،  آخه ( زبسی     سن  
دیاااااااز  ااااااا،ن یاااااااه  اااااااناا   داااااااه  یاااااااه   «یااااااا  » ان مس اااااااسی و هه    «ک » صاااااااا     -

 ی لا ف   «یه »  اوا 
یااااه اااااوا   )یاااا  جااااای  دیگاااار  هاااام تااااوی اسااااتان کرمااااان  خیلاااای  دیاااادنی اساااات . ( -

 توی استان کرمان  خیلی دیدینه ( ) یه جای دیگه هم ان زبسی    سن  
یااااااه اااااااوا  ان زبااااااسی      «اگاااااار  جااااااایی آب دیاااااادی  درخاااااات هاااااام  ماااااای بیناااااای . »  -

 )  اگه جایی آب  دیدی  درختم می بینی (    سن  
امااااا اگاااار  آدم ساااارش را پااااایین ماااای اناااادخت  رد خااااور  نداشاااات  کااااه آدم را بلنااااد    -

گااااه  آدم ساااارش ور  پااااایین  ماااای امااااا ا)        یااااه اااااوا ان زبااااسی    ااااسن    ماااای کاااارد
 ( ر  نداش  که آدم  بلند می کرده.اندخ  ردخو 

اگاااه )یاااه ااااوا ان زباااسی    اااسن    (بگیااار.) اگااار کاااار داشاااتی  حتماااا  باااا مااان تمااااس   -
 ( داشتی  حتما  با من  تماس بگیر.کار 

، نجفاااای ابااااو الحساااان، فرهناااا   فارساااای عامیانااااه ، 83) ر.ک صااااابری، اصااااغر، ص 
، درک مطلااااااب شاااااانیداری  ویااااااژه  1838دار . منیااااااژه : ، گلااااااه 811ش ، ص  1838

 (ی  زبان آموزان  غیر ایرانی، ص 
    «دفعه »   س     «دفه »  اوی  ی ا ا  یصو    «ع»  ،ن   -
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ان وناااااا    ااااااس مس ااااااسی    یاااااا  ااااااا ی    ااااااس   ااااااه   اااااا،ن    «هماااااازه »   اااااان صااااااا     -
» ااااااوا    ان   یااااای  س ااااا     یصاااااوّ  تااااا ی  ز   ی  اااااایاه   و یاااااا یاااااه ااااااوا   یااااا لا ف 

نااااااای » یاااااااه ااااااااوا ان زباااااااسی     اااااااسن    «یعنااااااای  » یاااااااه ااااااااوا    «معماااااااولا » ز    «ی 
مااااااولی  ااااااای »  یاااااااه اااااااوا «  ز  ی  ااااااای   «م  ی  یااااااو    یاااااای  اااااااس   ان  یاااااای  ی ااااااا  ف  « ی 

مااااولا  ایاااان جااااا  خیلاااای شاااالوغه.  یااااه اااااوا  ان زبااااسی    ااااسن  ه ااااا و   ناااا   خی اااا   () م 
 ( Saberi   Asghar , p : 125  121) ر.ک . صابری . اصغر ، 

  یاااااه ااااااوا     مااااان هااااام مااااای آیااااامیسدداااااا ف   «هااااام »   ۀ ز  و   و ه  «ه »  ااااا،ن  --
    منم میام

ان و هه هاااااااااس  ین ااااااااا       «چیاااااااااز »  ز  خااااااااان   یااااااااا       «ز »   ااااااااا،ن صاااااااااسی    -
  )  هاااای  چاااای (یااااه اااااوا   ) هاااای  چیااااز ( ااااس  ) همااااه چاااای (یااااه اااااوا  همااااه چیااااز ()

 )  همه چی خریدم . (    یه اوا ان زبسی    سن     همه چیز  خریدمیسددا ف 
   گولّه یه اوا    مانند  گلولهو     «/ و  O»  ،ن   -
واناااه »  ۀان   ااا   َ  و /-/    ev»   ااا،ن   -    ااا  یاااه  «هندوناااه »  ااا  بااا   «هند 

 اوا   
 « .جارو  » یه اوا    «جاروب » ان  خن و هه    «ب »  ،ن و ج   -
یااااه اااااوا  منشااااس ز  «موقااااه » یااااه اااااوا   موقاااا  ف   «ع  وهماااازه پایااااانی»  اااا،ن   -
  دااااه       اااا    اااان  ز  یاااای  وداااا   و هه   «منبااااه » یااااه اااااوا       منباااا  ز   «منشااااه » 

 ظسهن  یه اوا     همزه ( ، ع  ) =هس    سیا  
   bh ز  خاااان  خوااااا   او صااااسی ه     «صااااامت پایااااانی  ه = ح »  اااا،ن  -

 « صب »  یه اوا       صبح   یسددا  ف  یعنی  بح
یااااااااه   «شاااااااام » یسددااااااااا  ف  ان   یاااااااا  هااااااااس    / ع  = ء  / و / ه = ح /  اااااااا،ن   -

» ز    «سااااااد » یاااااه اااااااوا  «سااااااعد »ز   «جاااااام » ز  یااااا  یااااااه اااااااوا   «شاااااام » ااااااوا 
یاااااه  «منااااا  » ز   «باااااد » یاااااه ااااااوا   «بعاااااد » ز    «مماااااور» یاااااه ااااااوا  «ماااااسمور 

 «   رد» یه اوا «   رعد» ،   «من » اوا 
    ااااا    ی اااااسی عاااااا   ااااا،ن  ان  یااااای و هه هاااااس  هااااا  هنااااا   و اااااه اااااایوه ف»  ااااا   اااااسا  ون  

«    ی یااااااااااو   ان    ااااااااااسن   اااااااااا،ن   ناااااااااا   ویی ااااااااااا  اااااااااااای  یصااااااااااو    اااااااااا   ز  ی   
 (  Kamyar  Vahidian , p 20، 22ان  ، ص کامیار ، وحیدی)
   ا   ی سی     سن   ودوا سن  ف  -2
  اااااااای  یاااااااه ااااااااوا ز   ااااااان ان «  و » بااااااا  «   » ان ب ااااااااه   ز   یاااااااس  صاااااااا   »  -1

«   »  اااااان ن ب یاااااانا ز ان    ااااااسن ی یااااااو  « ی » تاااااا ی  ز صااااااا   «  »   یاااااا     صااااااا   
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  Saberiص  ،  صااااااابری  اصااااااغر  ، ، «)   ااااااای  یااااااه اااااااوا   «  و » باااااا  
Asghar , p: ) 

» واژهای نوشتاری ابدال
 «آ 

 شکل  گفتاری 
« او » به «  آ» تلفت

» اگر  پیش از صدای 
 قرار بگیرد .« ن 

 معنای آن

 آن
 جوان
 جان
 
 آسان
 میان
 خودمان
 خودمانی
 همان
 
 

 میهمان
 نان
 
 ماند

 اون 
 جوون 
 جون 
 
 آسون 
 میون 
 خودتون 
 خودمونی
 همون 
 
 

 میهمون 
 نون 
 
 موند

در   » اشاااااره بااااه دور  را ماااای رساااااند . از آنهااااا 
 «زبان گفتگو  از آنها 

جاوانی  زنادگی   ۀکم سن  وساال  یاا انکاه در دور
 می کند .

نیرو ، یا حالتی موجود در هر جانادار کاه موجاب 
زنده ماندن اوست . یا کلمه ای محبت  آمیز  در 

 خطاب به اشخاص به معنی عزیز .
 ۀنیساات یعناای عکااس کلاامآنچااه سااخت ودیچیااده  

 سخت  است .
زمااانی یااا مکااانی دو  ۀوساا   یااا داخاال یااا فاصاال

 .امر
ضااامیر نفاااس یاااا مشاااترک بااارای  شاااخص  جمااا  

 متکلم .
ویژگااای  رابطاااه ای  دوساااتانه  کاااه  باااه دور  از 

 تکل،  وتعارف باشد.
آن » کساای  یاا چیاازی  کاه قاابو  از  آو    ۀدرباار
ونده  ذکاااری  شاااده  یاااا بااارای    خوانناااده وشااات«  

آشنا سات  یاا اشااره  باه دور را مای رسااند . اماا 
همااان »فقاا   ؛  تنهااا : » در گفتگااو  بااه معناای  

ایاان  سااختی هااا    ۀیاا  لحطااه دیاادار تااو  بااه هاام
 «می ارزید.

 مهمان
خمیر آرد گندم ، جو ، ومانند  آنها که  در تناور  
یا در دستگاه های دیگار    پختاه شاده ، معماولا 

 رش  خورده  می شود .همراه  با نان  خو 
فعاال گذشااته  باارای شااخص سااوم  بااودن در جااایی 
یااا ناازد کساای ناارفتن از آن جااا یااا از ناازد او ؛ تاار 
نکردن  یا به معنی  اقامات کاردن یاا ساادن شادن 

 یا ادامه  دادن به زندگی



 هـ 1111م /  2112                               ) كانون الاول( 131( العدد 2مجلة الآداب / ملحق )

766 

 

ان و هه هااااس    ااااا   اااانا  ااااودهه  و ههاااااسیه   اااا  عسیااااا ز  دنااااس  ن   باااا   اااااسن دیااااه  نداااااا  »  یااااس 
 یااااااای     اااااااا    صاااااااون   دیاااااااه  یاااااااانا   ز  ز   ندااااااام    صااااااای   مااااااان   یاااااااه  ینداااااااا  اااااااس 
کامیااااااار، تقاااااای وحیاااااادیان  ، « )  مسکناااااا سی ز    سنناااااا سی ز نو ی  ز  نااااااسی ز مس ااااااسی {   

 ( .  p:18  ،Kamyar  Vahidian،   13ص 
 یسددااااااااا  ناااااااا  خااااااااسا  یاااااااای   یین   ااااااااسن دیااااااااه  م ااااااااا فیاااااااا لا دیااااااااه اااااااااوا  دااااااااه انیااااااااو نا 

 پادستون ، مرجون ، جهون ، بلغورستون یا روون یا پایون {  
 حا لا  به تلفت  این جمله  در فارسی  گقتاری ونوشتاری  توجه کنید :  -
 در زبان گفتار ، تلفت آن در زبان نوشتاری «  آ» تلفت    
 خو    و ی  یسدایا ه           -ه                         خوب جوون موندین -
  ه  بسیا   سن یه  نا  ز-باید کار می کردیم                           هم -
                                                      ه  بسیا ان یه خو د    -هم با ید درس می خونیم.                    - 
                                            وا  و ی   خی ه نخ   ا  آن-اوایل خیلی سخت  بود .              اون   -
 .آمدیدایسهس  ز ن ن   -.                     مدینشماها از سفراو  -
تاااااان  -عماااااو وزن عماااااو  ، ودایااااای وزن دایااااای   هرچااااای  خواناااااوادهپااااادر بااااازرگ  -

ز    وااااااوهن عیّااااا  ز خس ااااا  وااااااوهن خس ااااا عیاااااو وزی عیاااااو ز عیّااااا خاااااانواده هرچاااااه ااااازن  
 سان  زن  ز ا یه وزی ا یه ز عیّ  واوهن عیّ  تان  زن  وی

                                                                                      ویااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااسانبزن                                                                                                                     تااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااانبزن واااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااوهنخس  زخس اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  
   p:23-34   Saberi،       81،  28) ر.ک . صااااابری  . اصااااغر  ص، 

Asghar ,) 
 تبدیل می شود . مثو : «  او » به «  م » پیش از  »  آ» گاهی هم صدای 

یاااااه ااااااوا  ان «  باااااادام  » ، «  تماااااوم  »   یاااااه ااااااوا   ان اااااا      اااااسن  « تماااااام  » 
«  حاااااروم »  یاااااه ااااااوا   ان اااااا      اااااسن  « حااااارام » ،  «باااااادوم   »    اااااا      اااااسن  

   یاااااه ااااااوا ان اااااا       اااااسن  « خاااااام » ،«  قاااااووم » در شاااااکل گفتااااااری  « قاااااوام » ، 
 « .اومدن »   یه اوا  ان ا      سن  «  آمدن » ،  «  قووم » 
م  ، کااااام )  پیااااام  ،  سااااهام  ، دام  ،  جااااا یااااس  یاااای  سعاااااه   ناااا  دس  ماااان و ی ا نا یاااا لا 

، ناااام  ، داماااام ....  ( البتاااه  ایااان  ایااان واژه هاااا  نااازد ماااردم  عاااامی اساااتثنا کمتااار مااای 
،  28و صااااااابری . اصااااااغر ،  ص    11باشااااااد . ) ر.ک  کامیااااااار وحیاااااادیان   ، ص 

Kamyar  Vahidian  , p:19 ,    Saberi   Asghar , p:23  ) 
 مقایسه شکل گفتاری باشکل نوشتاری  کلمه ها :
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خیلای   جاوان    نا یا    یاه ااوا ان اا    دواا سن  خوبیاه    خی اه   جوون   نا یا  -
 . ( خو   ن 

 ؟ ( آمد ید ایس  ز ن ن)     یه اوا  ان ا    دوا سن  ؟  اومدین   ایس  ز ن ن -
  هیایی  با    داا زه)  یه ااوا  ان اا   دواا سن  دنیا  می ارزه .   تموم  هییی ب   دا زه -

 دنیا  می ارزد. (   تمام
 است (   حرام  یی    سن)    یه اوا  ان ا   دوا سن  .      حرومه   یی    سن  -

 مفعولی  در گفتار    ۀنشان«  را » تبدیل 
دوااااااااا سن   ناااااااا  و ز یااااااااا ن ندی عدسصاااااااان زبااااااااسده ان  ۀی  ااااااااو  ان  ااااااااوی  ۀداااااااااسی« ن  » 

ِ    -»    اااااسن   ۀ  اااااسو  هاااااس     اااااسن ودواااااا سن اااااایناه یاااااه ااااااوا     یااااای  اااااز ان  اااااوی 
  oو »   و  اااانوه  اااان  ۀ     اااا  یااااه اااااوا و هن ااااز    اااا  دیااااه  یاااانا     ااااه  ro«    ن 

و » ماااااااس  ز هیخاااااااو ی ز و « ِ   -»  ااااااا   ز  ی  ااااااان ن  یاااااااه  یااااااانا      ۀ  ااااااا  ب اااااااا  ز « ن 
و » و کاااااا       یااااااه  یااااااا  ودیااااااز  نخااااااه  ز یاااااانا  مااااااس  ز هیخااااااو ی هاااااا   ز   ناااااا  ساه « ن 

، تفاااااااوت هااااااای گفتااااااار ونوشااااااتار  در  1812) احمااااااد صاااااافار مقاااااادم : « یااااااه  ددااااااا 
،   128آمااااااوزش مهااااااارت گفتاااااااری  زبااااااان  فارساااااای بااااااه غیاااااار فارساااااای زبانااااااان ، ص 

Ahmad Saffar Moghaddam: 1392, Differencec between 
hyphen and writing in teaching prsian to non - Persian 

speakers: pa 127 )  یسددا ف  
 :    یین یه  ناا  «َ  -»   سهه  ب «    نو»  ان    سن ب «   ن   »  -1
   ااااااس  یااااااه اااااااوا  ماشااااااین رو»     یاااااه اااااااوا  ان  زبااااااسی    اااااسن  «      ماشااااااین را»  -

 ماشین  (
 (لیوان    اوا س   یه   لیوان رو»    یه اوا  ان زبسی    سن  «  لیوان را »   -
(  یااااااا   اون رو یااااااا  آون  »   »     ااااااسن  یااااااه اااااااوا  ان زبااااااسی مسننااااااه  «  آن را »   -
   وبن  ی بندج  ،  لباس  یا  لباس رو   بسس ن    س ام ن ن    ده» 
.     اااااای   یاااااه ااااااوا  «رو »   بسااااااا  ی یاااااو  بااااا    «آ»   ااااا  ۀ  ااااان   خااااان    ااااا    -2

 مانند : 
» ،«   پاااااا را» ،   «ایاااان  جااااا رو  »      یااااه اااااوا  ان زبااااسی    ااااسن      جااااا راایاااان  
 وبر آن بسنج .  «رو  پا
قاااااارار  گرفتااااااه  اساااااات  ،   «رو » اگاااااار  در پایااااااان  کلمااااااه ای کااااااه پاااااایش از    -8

   ای   یه  ناا   یسددا ف   «آ  » به   «ا  » باشد ،  «ا  » صدای 
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اااااه رو  »    یاااااه ااااااوا   ان زباااااسی     اااااسن  «   خاناااااه را»  یاااااه «  کلماااااه را» ،    «خون 
ااااااه رو  »    اااااااوا شاااااااهنام ه داسااااااتانهای »    شاااااااهنامه راهااااااای ،   داسااااااتان   «کلم 
 « رو

 حالا  مقایسه  میان شکل نوشتاری باشکل  گفتاری  کلمه ها  وجمله ها است: 
یااااااه ااااااوا ان زبااااااسی ؟     اااااس یااااااه نوداااااا هفتااااااه را  ییااااااز   اااااایس     اااااا لا    خااااان - -

 کجا مرین ؟(  هفت ه رو  ییاز ایس     لا   خن)      سن  
یاااااد   )   یاااااه ااااااوا   ان زد ااااای     اااااسن   دیاااااده باااااودم .  علااااای را یااااای هااااا  ز  ییااااانز   --

 ( علی رومیرزا ایاه  وا   
شاااااش ) یااااه ااااااوا   ان زبااااسی    ااااسن  .  باااااس خااااوای   وناه   ااااوا  بچااااه اش راشااااش   -
 ( بسخوا  وناه  وا  بچه اشوتا 
گااااهی   در فارسااای    گفتااااری  مصاااوتهای  کلماااات بااارای هماااا هنگااای  باااا یکااادیگر   -

 کنند .مانند: تغییر  می 
    ااااای  یااااه اااااوا«  و » باااا  صااااا   «     » ز وصااااا    «    » باااا  «  ه » صااااا      -1

 : ی لا
«  ای » باااه « ا  »     داااه«   بیلیااات »   یاااه ااااوا  ان زباااسی    اااسن  «  ب لیااات »   ۀ  ااا   

 .    ای  یه اوا
  ییان « ای » باه « ا  » یعنای  «  گیلایم »    یاه ااوا  ان زباسی    اسن  «  گ لیم »   ۀ  ا 

 .  یه  ناا
ااکوه  »  ۀ  ا     اا  « او »بااه »   «  یعناای «   اااو وه»   یااه اااوا  ان زباسی     ااسن  «  ش 

 .  یه اوا
«    » و «     »  ایی صاا هس  «  ه  ی  او  » و«  هیازه   داه  ی»   ن صا هس     -2

 ی   یه اودا ف یسددا ف    ا«    » ب  «    »  ن ن ب یندا  صا   
»   ی ااااسی « ه »رااااوی   «بااااا هااااار »  یااااه اااااوا ان زبااااسی     ااااسن     «ب هااااار »   ۀکلاااام 

  اااااای  بااااااوا   ویسدداااااا « آ » و  ااااا  یاااااه ااااااوا  بسیاااااا  ان زباااااسی    اااااسن   بااااا  «   » و «  
جااااا هاااااد ،  -ماهااااار ،  جهاااااد   -چاهااااار  ،  مهااااار   -  چهااااار    ی  ان  یاااای و هه هااااس

 اتا حاد  وبر آن بسنج {   -ماحال ،  اتحاد  -محال 
«  ع » ، چاااااون «  تاااااا عاااااارف »    یاااااه ااااااوا  ان زباااااسی     اااااسن  «  تعاااااارف »   ۀ  ااااا 

و  ااااا  «    » و »   «  ی اااااسی «     ااااا   ی ان زباااااسی مسنناااااه  بااااا  هیااااازه        یاااااه بسااااااا 
   ای  یه  ناا   «   » ب  یه اوا  

 مقایسه شکل گفتاری باشکل نوشتاری  کلمه ها  وجمله ها 
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شااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااکل نوشااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااتاری                                                                   
 شکل گفتاری 

اااااااکوفه هیااااااا   اااااااس تااااااان  ز ب هاااااااار تاااااااوی  -    -اسااااااات                                 ش 
 ست . شوکوف تن  ز هی   سر باهاتوی 
 -                                                      خاااااااااااوبه ه  پیشااااااااااان هادچاااااااااااه  -
 خوبه ه   پیشنا هاد ر 
  -بگیااااااااریم ؟                                         *تلااااااااه کااااااااابین ب لیاااااااات  ردااااااااا س -

 ؟        س یی ب ند  بیلیت   ری  س
 See , Sabari . Asqar،    181،  181) ر.ک   صااابری ، اصااغر ، ص  

, pa: 135-134) 
 اااااااا   سعاااااااااه      ااااااااه   ناااااااا   ف «   mbیاااااااا    »  باااااااا  «    nbداااااااا     »     ااااااااا    -

 - یبااااسن  ز  دباااا    -ایباااا    دبااااسن  -میباااا  ز  ادباااا    -ااااایب  ز  تدباااا    -یسددااااا   ااااادب  
  یب    {      یه اوا  

» وقاااااات ،  » ماننااااااد  وخ « : خ»  تاااااا ی  ز  صااااااسی    ااااااه  و   باااااا «  ق »     ااااااا   -
 تلفت می شود . « نخشه »به « نقشه 

بااااای  فاصاااااله  قبااااال از  «  ج »  ان مسنناااااه    اااااسن   و ج«  ژ» باااااه « ج » ابااااادال   -
مانناااد      اااا بااا  ها {تلفااات مااای شاااود : «  ژ » قااارار  بگیااارد  باااه صاااورت « د » واج 

مجااااد » و«سااااژده  » کااااه « سااااجده »  ۀ   اااا  یااااه اااااوا   و  اااا   :  وجاااادان  کااااه وژدان
 که مژد « 
«    »  اااااااااه  مسصااااااااا   تاااااااااا ی  ز و ج « ج »   اااااااااان  « ف ی » بااااااااا  «  ج »   اااااااااا      -

اشااااااااتماع ،     -شااااااااود  : ماننااااااااد        )  اجتماااااااااع    ااااااااا  یااااااااه«  ی »   سیاااااااا  باااااااا  
 مجتهد /  مشتهد  ،  مجمت   /  مشتمه ( . 

(  مانناااااد :   اشااااا  / اشااااا  ،   a ŝ،  باااااه  شااااا  /   Ŝkابااااادال  ) شااااا  /   -
 لشکر /  لشگر ،  اشکال / اشگال ،  مشکل / مشگل ،  کش  /  گش   ( 

(  : ماننااد   رباا   /  رداا  ، ثباات /  pt(    بااه  ) پاات /      btاباادال ) باات /  -
،   22 - 11ثپااااااااااات ،  خاااااااااااب  /  خاااااااااااب  ( .    )   کامیاااااااااااار . وحیااااااااااادیان  ، ص 

Kamyar  Vahidian, p: 20-19     ) 

                                                           
*
شده وبرای انتقال تله کابین : وسیله  ای شامل یک تسمیه نقالۀ نصب شده  روی پایه های  متعدد که اتاقکی به آن  وصل   

 ( 113مرتفع  کوهستانی به کار می رود . ) حسن انوری ، فرهنگ روز سخن ، ص  یصعود  در مناطق
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ان و هه هاااااااااس  ف   اااااااااو   ان مسنناااااااااه دواااااااااا سن  ی ااااااااااوا  « ن » بااااااااا  «   »   اااااااااا      -
 « بشور » می شود  «  شوی  »و «  جور »   ان مسننه    سن  

یااااه ااااااوا « کااااه ، چاااااه :» ان   یااااا  هااااس  «  i    » باااا   «    eهِ   -»  ااااا     -
«  تیکاااه ،  هیفااااده » مااای شاااود  « کاااه ، هفااادهت» ، «کااای ،  چااای »  ان زباااسی    اااسن  

 وبر آن بسنج . «  شیکست ، نیگا »  ، می شود  « شکست ،  نگاه » 
ااارد ، نااااخ ن »  «  uو    » بااا  «   oِ  و    -»   اااا     - خاااورد ، »  یاااه ااااوا«خ 

 «. ناخون 
ت ااااااودا   یااااان  ویااااااسنی     ز یاااااه ز و  اااااه  تااااا ی  ز م  اااااه   «    be ه     »   -

  «  i    »   سیااااا  ت اااااودا  باااا  «  be»    » یصااااو  ااااانوی اااااوا ت اااااودا  اااا  بااااس 
 ااااااا  یااااااه اااااااوا  یسددااااااا  باااااازن  یااااااه اااااااوا    ااااااسن  و یاااااای  هاااااا  ان زبااااااسی دوااااااا سن  هناااااا   

و یااااای هااااا  ان زباااااسی دواااااا سن  هنااااا   ز   یاااااس «    ااااا  » یسدداااااا   اااااسون ز   مااااا   یاااااه ااااااوا 
باااا  ناااا وی   اااااا  «  o» بساااااا  یصااااو   ت اااااودا   «     oِ    -»   اااان  یصااااو   
  دو .شود  ب  یه  بدو ز     خورب  یه اوا  بخور یه اوا ی لا ف 

   اااااسن ز او  هیخاااااو ی ی اااااسون  س ااااااسی  ن   باااااسه  عاااااو   ۀهن اااااسه ان زد یااااان» قلاااااب :  
 ددااااااا ز و یاااااای یناااااائ   باااااا  ااااااا    سعاااااااه یدااااااا  نوهااااااه  ز نااااااخد و سی زبااااااسی  نو  اهااااااا ز 

ه  نااااااا      من یداااااااا    ااااااا  غس باااااااس ان  صااااااالا س یاااااااه  ودداااااااا  من یداااااااا  و یاااااااه   ااااااا  نو  ا ا
   ااااسن  عسی سداااا  باااا  و ااااوی یااااه تیوداااااا     ااااسنبنا صااااون نس  یسددااااا    هنبیاااا  {  باااا   ۀ ااااوی 

      ااااااا  { بااااااا   اااااااس       ااااااا  {    ااااااا   ااااااا  ین  من یداااااااا   ااااااا     ۀ اااااااس       ندااااااا  {  و   ااااااا 
ه    اااااسر  یاااااه  م اااااسا        ااااا  بااااا  دیودااااا  هاااااسیه  ز   اااااسنبنا    ااااا   دیاااااز  یاااااه  اااااو ی   ااااااسن 

   ااااسن  عسی سداااا  د ناااا دا و ااااسنبنا  من  یاااان  سم اااا   دااااا     اااان     ۀ اااانا  اااا  یخاااا ا   ااااوی 
 ۀدیوداااااا  ز   ااااااا ا    یاااااان   ز نااااااخد و سی زبااااااسی مسننااااااه   اااااان  ی  اااااان  ی  ا ندااااااا   ااااااس و ه

)  افراشاااااای ، آزتیااااااا :  «   اااااا   ددااااااا   « ملاکااااااس » باااااا  ااااااا   «  *مهلاناااااا »  ناااااااه  
 efrashi Azita : 1391 sh  ،   13ش ، ساااخت زبااان ، ، ص  1811

,Making language, pa: 58) 
و اااااوی من یداااااا   ااااا   ان  نخاااااه و هه هاااااس  بااااا    اااااس   اااااسندخه  س ااااا   ننناااااه  نااااا    »     ااااا  

ان رداااااااااایی صااااااااااون نس   و ه ااااااااااسده ز ان  اونه      ز  ااااااااااسند   ز من یدااااااااااا   اااااااااا   نوا ا اه  
) باااارف(  صااااورت    ۀ ناااا    اااان   دیوداااا  ز  نننااااینس    ااااسندخه داااااسی  یااااه اهااااا ز و ه

                                                           
*
رف دو جداره ای برای نگهداری نوشیدنی یا غذا با حفظ حرارت یا فلا کس : یعنی ظ» تلفظ آن  به « انک » فلاسک   

 ( . Anvari: ba : 875،   313بردوت آن  ؛ مانند فلاکس  آب ،  فلاکس چای ، فلاکس غذا . ) انوری ، ص 
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،  13هماااان منبااا  قبااال ، ص « )   ب فااار{  باااه شااامار  مااای آیاااد  ۀواژ  ۀتحاااول  یافااات
Same source as before: ba: 58 ) 

مقایساااه شناساااه ی  پایاااانی فعااال  میاااان  زباااان نوشاااتاری وگفتااااری  وتغیربرخااای آن در 
 زبان گفتاری:

 شناسه  ی پایانی فعل نوشتاری بر این قراراست:
 گذشته  مخصوص نوشتاری: در زمان  

ِ       خاااااااونا         ی ااااااانا  ااااااان     و  ااااااااخا      ز  خاااااااونا    ااااااا     -خاااااااونا     
 خونا      ن    ی   و  اخا    

خاااااااونا              خاااااااونا       خاااااااونا   ااااااان    او  ااااااااخا   ز   خاااااااونا   یاااااااا    
 خونایا     ن     ی  او  اخا     

ِ  -   خاااااااونا        ی ااااااانا   ااااااان    ناااااااو   ااااااااخا    ز   خاااااااونا       Øخاااااااونا       
 دا   خون ادا    ن    ی  نو  اخا   

 پایانی  فعل  زمان حال  مخصوص نوشتاری:  ۀاما  شناس 
ِ      یااااااه خااااااون       ی اااااانا  اااااان    و  اااااااخا   ز  یااااااه    خااااااون -یااااااه   خااااااون    

        خوند     ن     ی   و  اخا  
یااااااه     خااااااون       یااااااه خااااااون     ی اااااانا  اااااان    او  اااااااخا   ز یااااااه   خااااااون      

 یا   خوندا    ن     ی  او  اخا   
ِ    -ِ    ا   یاااااه خاااااون ا ی نا  ااااان   ناااااو  ااااااخا  یاااااه  خاااااون  -یاااااه  خاااااون     

 دا  خوند ا    ن     ی  نو  اخا  
 پایانی فعل گفتاری  براین قراراست : ۀاما  شناس 
 در زمان گذشته  مخصوص گفتاری:  
ِ       خاااااااااااونا      ی ااااااااااانا  ااااااااااان     و  ااااااااااااخا     خاااااااااااونا    ااااااااااا     -خاااااااااااونا     

 خونا      ن    ی   و  اخا    
خااااااوردین خاااااونا        خااااااونا        خااااااونا   اااااان    او  اااااااخا   خااااااونا   یااااااا    

  ن     ی  او  اخا      )
 ِ  داااااااااا  -ااااااااااخا   خااااااااونا        خااااااااونا      ی ااااااااانا   اااااااان    نااااااااو     Øخااااااااونا    

دن  ) برای جم  سوم شخص ( خور 
یااااه  یداااا    اااا   غ اااا   ادسناااا  هااااس   م اااا   ،ااااا    بااااس ی س ناااا  بااااس زبااااسی دوااااا سن    نااااسددا  

   ز  ادسن  هس   ی  اخا او   ونو      ده ف 
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، وخوردنااااد  ماااای شااااود در «    خااااوردین » خوردیااااد . ماااای شااااود در زبااااان  گفتاااااری   
 «دن خور » زبان  گفتاری 

 پایانی فعل  زمان حال  مخصوص گفتاری:   ۀاما شناس
ِ     یاااااه خاااااون     ی اااااانا  ااااان    و  ااااااخا  یاااااه   خاااااون    اااااا    -یاااااه   خاااااون    

 یه خوند     ن     ی   و  اخا  
یااااااه   خااااااون      یااااااه خااااااون    ی اااااانا  اااااان    او  اااااااخا  زیااااااه   خااااااون    یااااااا    

    ن     ی  او  اخا        خورین=  
ِ    -  ی اااانا   ااااان    نااااو  ااااااخا   ز یااااه   خاااااون    یااااه خاااااونه ه   یااااه  خاااااون  

  ن     ی  نو  اخا   )خورن  دا   
ی اااااانا  ۀهاااااا   یااااااه  یداااااا    اااااا   غ اااااا   ادسناااااا  هااااااس  م اااااا   ا  اااااان   نااااااسددا    ااااااز ااااااادسس

  ی  نو      ده ف   ۀ ی  اخا او   وادسس  ۀاخا نو    ادسس
د »   « ماااای خوریااااد»  ، و «  ماااای خااااوره» ماااای شااااود  در زبااااان گفتاااااری « ماااای خااااور 

ماااای شااااود   در « ماااای خورنااااد  » ،  و« ماااای خااااورین  » ماااای شااااود  در زبااااان گفتاااااری 
 « .می خورن  » زبان گفتاری  

 مقایسه شکل گفتاری باشکل نوشتاری  کلمه ها  وجمله ها : -
مااااه  -. مااای شاااود  در زباااان  گفتااااری  )    یاااسه  ونااا سنه ان اااا  بااا   نااایسی   یاداااا - 

 . (  اومدنبه آسمان   وستاره در شب 
مااااردم  ماااای شااااود در زبااااان  گفتاااااری )   هناااا دا ؟  ف یاااانا   یاااان ی راااا   ااااون ینایااااه  -

 ( هستن ؟ایران  چیطور  مردمی  
مااااای شاااااود  در زباااااان  گفتااااااری  )  ساااااوم   نااااالا  یه اااااسی  ه  س ااااا  خاااااو   نااااا  ؟ -

به مژگان ! حالت   ؟ (خ 
)  تشاااااری،   زباااااان گفتااااااری  مااااای شاااااود در    ااااااند    نداااااا   ی  ااااانن  یخ اااااس     -

 طرف یخجال . (  ببرین  اون 
داره  مااااای شاااااود در زباااااان  گفتااااااری  )      ا نا   ن یااااا   انااااا    اااااسی  یاااااه اهاااااا    -

 (  دست  تکون میده  برات
 مقایسه میان تلفت  ضمیرهای متصل نوشتاری و گفتاری :  -
َ  تاااااااان ، -َ  ماااااااان ، -   ا م ، ا ت  ، ا ش ،  ااااااایینهس  ی صااااااا  مسننااااااه  عبسن داااااااا  ز 
 َ  شان { -

، ت تان ،  دست شااااان { یااااا   خانااااه اممانند: دساااات م ، دساااات ت ، دساااات ش ، دساااات مان ، دساااا
 شان {  ۀتان ، خان ۀخانه ات ، خانه اش ، خانه ءمان خان
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 کاربرد این  ضمیر ها  در زبان فارسی گفتاری می باشد  براین قرار است : 
  اااااااااااااای   «   هی » و «  ه  » بااااااااااااا   «   ی » و «     »    اااااااااااااسن او  اااااااااااااایین  ان   -1

دساااات ش » بااااه « دسااات ش » و « دساااات ت » بااااه «  دسااات ت »   یاااه  اااناا     دااااس  ااان  یاااای
اااااتمااااای شاااااود . مانناااااد : ) «   ااااات  منتظااااار اسااااات    باباااااا ن  . ( مااااای شاااااود  ) باااااا باااااا ن 

 . (منتظره
ا  ز ان    اااااسن   یااااای اااااایینهس    ااااان  ان مس اااااسی    یااااا       ااااا  یصاااااو    داااااا  بساااااا -2

 ب  صون    و سه  ااه  ب سن  یه نودا  یسددا ف 
، « باباااااش » بابااااای ش ماااای شااااود» و «عمااااوم »  عمااااوّیم ماااای شااااود درزبااااان گفتاااااری 

 « {صندلی شون » صندلی  شان می شود 
 مانند : ) مامای ش آمد . ( می شود   در زبان گفتار ی )  ماماش اومد . ( 

»   ااااان  ان مس اااااسی    یااااا      ااااا    تااااا ی  ز   یااااای  اااااایینهس   ااااان ن  ا نا  صاااااا     -8
   ای   یه اوا   یسددا «     » بساا  ز  یی  صا   ب  «    ه 
ااااه ت » ماااای شااااود  خانااااه ا ت   ااااه ش»  ماااای شااااود   بچااااه ا ش،   «خوناااات » خون   -بچ 

   «هم شون » می شود    همه شان،«  بچَّش 
.  ماااااای شااااااود در زبااااااان  گفتاااااااری    آینااااااه  کاااااااری ماااااای کااااااردماننااااااد :  خانااااااه  اش  را 

 آینه  می کرد .  (   «خونش » خونهش )
اااااااایین تیونااااااا      ی ییاااااااه   اااااااایین ب اااااااا  ز  ااااااانن  ااااااااسم    ی اااااااسی اماااااااا کااااااااربرد  

  دوا سن  و   سن   منر زدسا  د ن   
، عبارتناااااد از :    ااااانون   ااااااسم    ااااا   ب اااااا  ز  دناااااس  اااااایینهس    تیونااااا   یاااااه  یداااااا»
 از ، به ، با ، برای {    

 گفتم .   بهشگفتم    .                            به اومانند :       
 گرفتم .  ازشکتاب را گرفتم .               کتاب را   از او          
جعفاااااری  « ) هدیاااااه خریااااادم .  بااااارایشهدیاااااه خریااااادم  .              بااااارای او          

 Operating ,،   38،  ص    1، دسااااتور کاااااربردی  ، ج 1812. فاطمااااه : 
Instructions, first voiume, pa 87 , Jafari , Fatima  :   

1390 ) 
یعناااای وقتاااای ضاااامیرها  بعااااد از حااااروف  اضااااافه ی    از  ؛ بااااه ، بااااا ، باااارای { ماااای 

 آیند، به شکل تلفت و نوشته می شوند : 
»  ز ااااااااااوی «   زیااااااااااسی»  ز  ز  ز  ز  زی ز  ز یااااااااااوی «     ز »  اااااااااانن   اااااااااااسم     -1

 « {  ز اسی » ز  ز اوی «   ز سی 



 هـ 1111م /  2112                               ) كانون الاول( 131( العدد 2مجلة الآداب / ملحق )

747 

ز  ن ااااااوی «  نیااااااسی »  هناااااا  ز  هناااااا  ز  هناااااای ز  هنیااااااوی «   باااااا  »  اااااانن  اااااااسم      -2
 « { ناسی » ز  ناوی «  ن سی » 
یاااااوی ز بسهاااااس وی ز  بسهاااااس  ز بسهاااااس   ز بسهاااااسی ز بسهاااااس«    باااااس »  ااااانن  ااااااسم      -3

 بسهساوی {
 ااااان ی »  ااااان   ز  ااااان  ی » ز   ن یااااا  «  ااااان   »  ااااان    «    ااااان   »  ااااانن  ااااااسم     -4
 یسددا ف « {    ن اوی » ز  ن  اسی «  ن  وی » ز  ن ی سی «  ن یوی » ز  ن  یسی « 
راسااااات  ب هااااام گلااااای خریااااادم . ،  شاااااما  «   بااااارات» گااااارفتم .  ، برایااااات ازشکتاااااابم را  

 بر آن بسنج .   « .  راس گفتین .»گفتید 
 -Jafari , Fatima  : pa87 ,،   33 - 38) ر.ک جعفااری . فاطمااه ، ص 

88    See) 
 -مفهوم صرف در زبان گفتاری : 

 صرف بن فعل  میان  گفتاری ونوشتاری :  -
مااای بینااایم کاااه  در زباااان فارسااای  بااان اصااالی  ، بااان مضاااارع  اسااات  ودر فعلهاااای   -

اضااای از بااان مضاااارع   باااه اضاااافه  تکواژهاااای ماضااای سااااز  درسااات باااا قاعاااده ، بااان  م
ماااای شااااود  ماننااااد :   خواناااادن  : خااااوان    د = خوانااااد  ،   نوشاااایدن  : نااااوش   یااااد 
شاااات  {  ) کامیااااار :  دسااااتور زبااااان فارساااای  ااااش    ت = ک  شااااتن  :  ک  = نوشااااید  ،  ک 

تااااوان   (  ؛ امااااا  افعااااال  باااای قاعااااده  در زبااااان فارساااای اصاااالی ماااای  28گفتاااااری ، ص 
گفااات کاااه  دو بااان  وجاااود  دارد  :  بااان مضاااارع وبااان ماضااای  ،  مانناااد :    اناااداختن  

»  باااه جاااای «  خ » خاااتم مااای شاااود  حااارف «  ز » :  اناااداز   اگااار بااان مضاااارع  باااه 
اباااادال ماااای شااااود   یعناااای  ماضاااای ساااااز  ماااای شااااود  : انااااداخ  ت = انااااداخت   «   ز 

ساااتن = جاااو  یعنااای اگااار  بااان مضاااارع باااه  خاااتم مااای شاااود  باااه ساااین  بااادل  «او »،  ج 
اااس  ت = جسااات    ،  افتاااادن  =   مااای شاااود  یعنااای ماضااای  سااااز   مااای شاااود  : ج 

مااای شاااود  افتااااد   ، رو ،  ماضااای سااااز مااای شاااود  رفااات  «   اد » افااات  باضاااافه  ی 
همااااااان  «  و » ،  گااااااو  ماضاااااای ساااااااز  ایاااااان  گاااااا،   ت = گفاااااات   چااااااون  حاااااارف 

» بااااه «  ه» ساااااز   داد   چااااون   اساااات  .  ده  ماضاااای «  ف »  واجگاااااه  حاااارف 
» بااااه« ر» باااادل ماااای شااااود  ، گااااذار   ماضاااای ساااااز  ماااای شااااود گذاشاااات  چااااون  «  ا 

باااادل ماااای شااااود   .  یعناااای ماااای بیناااایم کااااه  باااان مضااااارع  وباااان اماااار  در زبااااان  « ش 
هاااااا در فارسااااای گفتااااااری بعضااااای  از فعااااال»  فارسااااای  نوشاااااتاری   یکسانسااااات . اماااااا 
بااان ماضااای  وبااان امااار اسااات . علااات ساااه  بااان دارای ساااه بااان هساااتند : بااان مضاااارع ، 
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هاااای پرکاااار بااارد  صاااورت گرفتاااه هاااا تغیراتااای اسااات کاااه  در  فعااالداشاااتن بعضااای از فعااال
 ( Kamyar , pa: 27،    28کامیار  ، ص «  ) است . 

در اینجاااا  تغیاااررات ایااان افعاااال  را  مطالعاااه مااای کنااایم   وساااه بااان داشاااتن  بعضااای از 
 ها   بر می خوریم : فعل
حااااذف     v ā{  بااااوده  کااااه   varāردن ،  باااان حااااال آوردن     آور =   أو    -1

باااان ماضاااای  :  آورد ، باااان  حااااال  ، ار  ،   -شااااده اساااات .   یعناااای   ماااای شااااود :  
 بن امر :  ار . 

«   a» {  باااااوده  کاااااه مصاااااوت  andāzاناااااداختن ،  بااااان حاااااال    اناااااداز :    -2
حااااذف شااااده اساااات .  یعناااای  ماااای شااااود :  باااان ماضاااای : انااااداخت  ، باااان  حااااال  ، ا 

 نداز  ،  بن امر  : نداز . 
حااااذف  شااااده  a{  بااااوده  کااااه   مصااااوت    bo rبااااردن ، باااان  حااااال   ب اااار :    -8

اسااات  .  یعنااای  مااای شاااود  : بااان ماضااای  ،  ب ااارد   ،  بااان حاااال ،  ب ااار  ،  بااان  امااار 
 :  ب ر . 

باااه  āحاااذف  شاااده و    av{  باااوده  کاااه  tavāتوانساااتن ،بااان حاااال   تاااوان :   -1
u    بااان حاااال ، «تاااونس » بااادل گردیاااده   : یعنااای مااای شاااود :  بااان مااااض، تونسااات ،

 تون ، بن امر  : تون . 
{اسااات    یعنااای  مااای شاااود  :  بااان  juiبااان حاااال جساااتن  در نوشاااتاری  جاااوی  :  -1

کااااه  در زبااااان گااااویش «  جااااوی » ور باااان  حااااال  :  جاااا«  جااااس» ماضاااای  ، جساااات 
 تهران به کار می رود .  ،

حاااذف گردیاااده .     w{   باااوده کاااه   jow جویااادن  ،  بااان حاااال   جاااو:     -6
 ، بن حال : جو  ، بن  امر :  ج  . « جوید» یعنی می شود :  بن ماضی  

» { بااااوده  کااااه در زبااااان   گفتاااااری شااااده  xahخواسااااتن ، باااان حااااال   خااااواه :    -8
باااان حااااال  ،  خااااوا ، باااان اماااار :  « خااااواس » یعناااای  باااان ماضاااای ، خواساااات «  :  خااااوا

 خوا . 
ه  :    -3 حااااااذف گردیااااااده  . یعناااااای « ه » { بااااااوده کااااااه  dahدادن ،  باااااان حااااااال  د 

مااای شاااود  بااان ماضااای  ، داد ، بااان حاااال ، د  ،  اماااا بااان  امااار  بکسااار میشاااود  یعنااای 
 : د  . 

و :   -1 مااای «     w» بااان امااار باااه حاااذف  { باااوده اماااا dowدویااادن   بااان حاااال  د 
و ، بن امر  : د  .   باشد  . یعنی می شود  :  بن ماضی ، دوید ،  بن حال ، د 
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ذف گردیاااده اسااات : حااا   av{  باااوده کاااه    ravرفاااتن   بااان حاااال  رو  :  -12
، باااان اماااار  « ر » ، باااان حااااال ، رو «  رفاااات » یعناااای ماااای شااااود : باااان ماضاااای  ، رف 

 «   ro» رو 
حاااذف شاااده  از آخااار بااان امااار    av{ باااود کاااه  avŝشااادن  بااان حاااال  شاااو :   -11
حااذف گریااده اساات . یعناای ماای شااود : باان ماضاای :  شااد  ، باان حااال ، ش  ،  wنیااز 

 بن امر ،  ش  .
{ بااااود کااااه در  زبااااان   ŝuyشسااااتن  ، باااان حااااال  در فارساااای نوشااااتاری  شااااوی: -12

شسااات » ماضااای ،  شاااس  شاااده اسااات .  یعنااای  مااای شاااود  : بااان« شاااور » گفتااااری  
 ، بن حال ، شور ، بن امر شور . « 
حااااذف گردیااااده « goگ  = » {بااااوده کااااه   gozarگذاشااااتن   باااان حااااال  گااااذار :  -18

. یعنااای مااای شاااود : بااان ماضااای : گاااذاش  ) گذاشااات (   ،  بااان حاااال ذار  ، بااان امااار 
 ذار  . 

ی  حاااذف گردیاااده . یعناااا« و » {بااااوده کاااه مصاااوت guگفاااتن  ، بااان حاااال  گاااو :  -11
 می شود : بن ماضی گ، ) گفت (  ، بن حال  ، گ ، بن امر ، گو . 

(  حاااذف گردیاااده   ne{ باااوده کاااه) ن  ، neŝinنشساااتن  بااان حاااال  نشاااین :ه -11
اسااات  . یعناااای مااای شااااود  ،بااان ماضاااای ، نشاااس  ) نشساااات (  ، بااان حااااال ، شااااین ، 

 بن امر ، شین . 
   I» {از آغااااز  هرساااه  بااان مصاااوت  ist̕ایساااتادن  ،  بااان حاااال   ایسااات :  - 16
حاااذف شاااده اسااات  . یعنااای مااای شاااود :  بااان ماضااای وا  ساااتاد ،  بااان حاااال وا    «  

 ست  بن امر : واستا . 
 نسییای  دیز ان زبسی    سن  نس یای ااه  ن      ۀ سا  ون ف و ه

یااااه  ااااس     اااا   یاااای  اااااسدزاه  م اااا   اااا،ن و  ااااا    ن  ا ااه  ناااا   و یاااای   اااا،ن  و  ااااا    
ب اااااه   ز م اااا  هااااس ع اااا  ااااااه  اااا  ا ن   ناااا   اااای اااااودا   ویااااه  یداااا    اااا   اااای  ااااس   ان

و یاااااان ان زبااااااسی دوااااااا سن    نسدناااااا       ب اااااااه  ز م  نااااااس  ان مسننااااااه دوااااااا سن  هاااااا   
و » ا ن   نااااااا   دداااااااا  یااااااا لا     نمااااااا    ااااااای یسااااااااه  ز نو  و  ز «  ravن   ااااااای  یااااااان  ف ن 

row   اااو شااادن  ، » فعااال   ز وهیردااایی    نااا     یاااس  ااای  یااان  ( ŝ av ااای  اااس  ا 
و  oŝاااااو    و  ( dav   ودیااااز  م اااا  اودااااا  اااای  ااااس   ا     یااااس  dow   ز  اااای  یاااان ا 

یاااااه  یدااااا     ز  ی اااااسی ااااااسدزاه م  اااااه   ااااا  ا ن    نااااا   ااااای   نااااا   م ااااا  اااااای م ااااا    ااااای 
ااااو  »  یااان بااااس  ااای  ااااس  ی  ااااسو  یاااه بساااااا   و یاااای اااای م اااا  رداااایی  نااا  ف    ودااااای ز    
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اااااااااااااو  و  ز ا  »   ز  اوداااااااااااااای  نو ز ن  » ز نمااااااااااااا ی  «     ی  ز ی     ز » ز  ااااااااااااااای   «  ا 
   ز  و    ز و ن سای   و ن  ز و ن س    {»     ی  

 ودیز یه  ید       ی یاسنی ان ردا م    دنس    هیخو ی ااه  ن  ف  
 مانند : میری ، بری    ررفتن  بن حال =  

 مانند می شی  ، بشی  =  ششدن  بن حال 
 مانند میگه  ،  بگه   =  گگفتن بن حال 

 مانند : می دم ،  بدم   ددادن  بن  حال = 
یااااه  ااااس      اااا   اه م اااا   ان مسننااااه    ااااسن  و ااااوا ا نا   اااا  ناااا س   ااااس    دنااااس  او  ااااس 

  o  ز    -ز     eهِ و ز -   ه اااسیه  نااا     ان  یااای  م ااا  هاااس  اویااایی  و ج  ز   
 یااااااااای یصاااااااااو           -یااااااااان  وان  سم ااااااااا   ان  اااااااااس   و  -{   نااااااااا   ااااااااا   ان نااااااااا س   اااااااااس   

 اااا،ن یااااه اااااوا  وان  یاااای  وداااا   هیخااااو ی  ان مس ااااسی  ه ااااس  ت اااااودا  اااان ن یااااه  یاااانا ف 
   ده ف

م /  - اااااپ رد  م  /  miseporamمااااای س  / مااااای شاااااود  در فارسااااای گفتااااااری  مااااای ساااااپ رد 
mi sporam / 

اااام ر /  ماااای شاااامردم /  - /   ماااای ŝemoram  miشاااامردن  = سااااتاک حااااال  =  ش 
م  /   / mi ŝmoramشود  در فارسی گفتاری  می شم رد 

اااااکاف مااااای شااااکافم  / - / مااااای شاااااود  ŝekāfam miشااااکافتن  = ساااااتاک حااااال =  ش 
 / miŝkāfamدر فارسی گفتاری   می شکافم / 

ن = ماااای شااااکنم /  - ااااک  / ماااای شااااود mi ŝekanamشکسااااتن= سااااتاک حااااال =  ش 
 / mi  ŝkanam       در زبان فارسی  گفتاری  می شکنم / 

/  ماااای شااااود   miŝenavamشاااانیدن  = سااااتاک  حااااال  =  شاااانو = ماااای شاااانوم  /  -
 / . miŝnavamدر زبان فارسی  گفتاری   می شنوم  / 

/ مااای   miŝenās amشاااناختن  = ساااتاک حاااال =  شاااناس = مااای شناسااام /  -
 / . mi ŝnāsamشود  در زبان فارسی گفتاری  می شناسم          / 

/  ماااای شاااااود   ferestamفرسااااتادن  = سااااتاک حااااال =  فرساااات = ماااای فرسااااتم /  -
 / .mi/ mifrestaدر زبان فارسی  گفتاری می فرستم       

/  مااای شاااود   mi foruŝam فاااروختن = ساااتاک حاااال فاااروش  = مااای فروشااام /  -
 / .mifruŝam در زبان فارسی گفتاری  می فروشم           / 

/ مااای شاااود  در ni gozaram گذشاااتن  = ساااتاک حاااال = گاااذر = مااای گاااذرم /  -
 / . migzaaramزبان فارسی گفتاری  می  گذرم                 / 
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/  مااای  mi nevisam نوشاااتن  = ساااتاک  حاااال = ناااویس  = مااای نویسااام /  -
 / . mi nvisamشود  در زبان فارسی  گفتاری   می نویسم          / 

صاااوت  در فعااال گذشاااته ی اساااتمراری  صاااورت مااای گیااارد : ماااثو  مااای ونیاااز  حاااذف م
/  ماااااای شااااااود  در زبااااااان گفتاااااااری ماااااای سااااااپردم  / mi sepordamسااااااپردم   / 

mispordam   /  وهمچناااااین  مااااای شکساااااتم  . /mi ŝekastam   مااااای شاااااود  /
 /miŝkastan / 

باشااد  ، ایاان  حااذف صااورت نگرفتااه «    a» امااا اگاار وادااه ی أغاااز  سااتاک  حااال  
اساااات .  یعناااای  تلفاااات آن  در زبااااان  گفتاااااری ونوشااااتاری یکسانساااات  . مااااثو    ماااای 

راشااام  ، مااای ه راسااام {. اماااا در تصاااری،  فعااال  ااارانم ، مااای خ  مااای تاااوانم   » ت راشااام ، مااای پ 
حاااااذف شاااااده اسااااات .  ) ر.ک . « تاااااون » یعنااااای « a» بااااار خاااااوف ایااااان قاعاااااده  « 

 ,Kamyar , Spoken Persian grammar،  81 - 28کامیاااار ، ص 
pa:  ) 

  صند   زیسی  م    ان زبسی    سن  ودوا سن  ف 
  -اگر  بن  فعل  به صامت ختم شود ، شناسه ها عبارتند  از :  -
 َ  م                                                    یم-
 ین «                                                I» ی 
ن -«                                                ه »    َ 

 ی لا ف خون   صند  ان زبسی     سن  ف 
 یه خون    ز یه خوند   یه اوا  ان زبسی  دوا سن   یه خون   ز یه خوند    

 یه خون  ز یه خوندی  یه اوا ان زبسی دوا سن    یه خون  ز  یه خوندا  
ه خااااااون ی  یااااااه اااااااوا  ان زبااااااسی  دوااااااا سن   یااااااه خااااااون از  ز یاااااا«  eهِ ز -» یااااااه خااااااونه 
دا     یه خون 

   ن  ی م    ب  یصو  خ   اوا ز ادسن  هس  عبسن دا  ز ف  -
 /  ymم                                      یم / 

 /  yn/                           ین /  yی  / 
 د                                      ن 

   خو ه   صند  ان زبسی    سن  ردیی  ن ف ی لا
ییخااااااااس    ز ییخااااااااس          یااااااااه اااااااااوا  ان زبااااااااسی دوااااااااا سن  ف   یااااااااه خااااااااو ه    ز  یااااااااه 

 خو ه   
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ییخاااااااسی  ز ییخااااااااسیی        یااااااااه اااااااااوا  ان زباااااااسی دوااااااااا ن   ف    یااااااااه خااااااااو هه  ز یااااااااه 
 خو ه   

ییخااااااااس ا  ز ییخااااااااسی         یااااااااه اااااااااوا ان زبااااااااسی دوااااااااا سن  ف    یااااااااه خو هااااااااا  ز  یااااااااه  
 خو هدا   

 ن س   س       زیس  -ی لا ف   زیوای   
ی ززیااااااااس   ز ی ااااااااززیو     یااااااااه اااااااااوا  ان زبااااااااسی  دوااااااااا سن  ف   یااااااااه   زیااااااااس     ز یااااااااه   

  زیسی   
زیااااااسیه  زیااااااه ی سزیااااااس    یی ااااااس زیااااااو یاااااای       یااااااه اااااااوا  ان زبااااااسی دوااااااا سن    یااااااه   

  زیسییا 
 ی سز یوه ز ی سزیوی     یه اوا ان زبسی  دوا سن   ف   یه  زیسیا ز یه  زیسیدا 

 صاااااند  ادسنااااا  ان م ااااا    ،اااااا       اااااز  ،اااااا      ز یاااااه  ااااا  هیسدداااااا یااااااسنی  نااااا    
 عبسن دا   ز ف 

م                             یم -  َ 
 ین «                           i»ی 

   » eŝ                   »-     ن  َ 
 منوخ ی  ن س    ،ا        منوخ     -ی لا ف 

 منو خ       ف   منوخ    یه اوا  ان زبسی دوا سن    ف  منوخ   
 منوخ ه    ف   منوخ یی  یه اوا ان زبسی دوا سن    ف منوخ یا

  ماااااااااانو    منوخاااااااااا      ااااااااااس ماااااااااانوخ ی  ز  ماااااااااانوخ ی   یااااااااااه اااااااااااوا  ان زبااااااااااسی دوااااااااااا سن  
 منوخ  ز  منوخ دا   

درزبااااان  گفتاااااری فارساااای ، فعاااال  ماضاااای دارای چهااااار ساااااخت غیاااار » زمااااان فعاااال : 
،    88وحیااااااادیان : ص .« ) نقلااااااای وچهاااااااار سااااااااخت نقلااااااای ویااااااا  التزامااااااای اسااااااات 

Vahidian : p 32 )  وهیردااایی یاااه  یداااا    ااا  ان زباااسی مسننااااه دواااا سن   م اااا
  اااااه و ااااا     ز یاااااه  یسدداااااا ف یسااااااه ا ن   رناااااسن  ناااااسخ  غیااااان د  اااااه ورناااااسن ناااااسخ  د

 رنسن یساه د  ه  عبسن دا  ز ف 
  نااااااساه د  ااااااه ی ااااااسی     ااااااسن  ودوااااااا سن  ف    اااااا  ادسناااااا   ان زبااااااسی ی س ناااااا   ،ااااااا   -1

   ااااسن    اااان خاااالان زبااااسی دوااااا سن  یااااه بساااااا ز   دااااه  ز دظاااان نااااسخ یسی ااااا    یساااااه 
  دااااااه  ،ااااااا     نااااااساه  ناااااا   و خاااااا لان بااااااس  ،ااااااا     نااااااساه ان  ااااااس     اااااا   ناااااا    

ایاااااااا    ااااااا     ااااااا   ،اااااااا     ناااااااساه نو  ه اااااااسیه  ااااااا  ادسنااااااا  ان  ی  نااااااا   ز  یاااااااس ان 
  ،ا     د  ه       نو  ه س  ادسن   یه بساا ف 
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 ویاااااه       ز  ویااااااه  اااا    بسیاااااا  زبااااسی دواااااا سن   باااا   هیااااازه  دوااااا   ااااااوا  ف   دااااه یاااااه 
 اوا ف  یاه     ز  یاه     

 سن  باااا  هیاااازه دوااااا   اااااوا ف   دااااه یااااه اااااوا ف  ویاااااه    ز  و یاااااه یاااای  بسیااااا  زبااااسی دوااااا
  یاه    ز  یاه  یا 

 ویااااااه ز  ویااااااه ی   بسیاااااا  زباااااسی دواااااا سن   بااااا  هیااااازه دواااااا   ااااااوا ف    داااااه یاااااه ااااااوا ف  
  یاه  ن  ز  یاه  دا 

   ناااااا ین ن  د  ااااااه ی ااااااسی     ااااااسن  ودوااااااا سن   ف   ز دظاااااان نااااااسخ   ی س ناااااا   ،ااااااا    -2
   ناااااا ین ن  دوااااااا سن   هیسددااااااا   صااااااند   ،ااااااا      ناااااا ین ن      ااااااسن   صااااااند   ،ااااااا  

یاااااه » یاااااه بسااااااا  بااااا   نااااا  س  ید ااااا       ااااا   ان زباااااسی دواااااا سن   ان ت ااااااودا   نااااا ین ن  
  ن   ز  یس      ان زبسی     سن   ب  ه س   خن  ید    یه اوا   یسددا  ف «  

» بااااسی   دااااه    اااا   باااا  ادسناااا   یااااه بساااااا   اااانخلان  دوااااا سن     اااا   اااان ز    یااااه  ویاااااه
  ن     ده یه اوا ف یه  یاه        ن  ی بندج   «  یه 
  ب یاااااااااا د  اااااااااه  ی اااااااااسی    اااااااااسن  ودواااااااااا سن  ف    ز دظااااااااان ناااااااااسخ  ی س نااااااااا   ،اااااااااا   -3

  ب یااااااا    ب یااااااا د  ااااااه     ااااااسن  هیسددااااااا   صااااااند   م اااااا   ،ااااااا   صااااااند  م اااااا    ،ااااااا  
  ن    نخلان   صند   ی ان زبسی دوا سن   یه بساا   

یاااااه ااااااوا ف   یااااااه  اااااواه      دااااااه    یاااااس ان زباااااسی دونااااا سن   بااااا   یااااای  اااااون ویااااااه  اااااوا  
  یا   ه    وا   ه    ادسن       ز    ز  ن  ز     ز  یا ز  دا     

  ویاه  وا    یه اوا  ان دوا سن   ف  یاه     
ی ااااانا غسیااااا  »  ویااااااه  اااااواه   یاااااه  یدااااا    ان زباااااسی    اااااسن   دناااااس ان ناااااو  ااااااخا ی ااااانا 

     یس یه اوا ان زبسی دوا سن   ف  یاه  واه  ن      خ لان ا نا« 
  ویاه  وا    یه اوا ان زبسی دوا سن   ف  یاه  واه      ز 
  ویاه  وایی  یه اوا  ان زبسی دوا سن  ف   یاه  واه  یا   

. ) ر.ک : د. حسااااااان  ویااااااااه  اااااااوای  یاااااااه ااااااااوا ان زباااااااسی  دواااااااا سن    یااااااااه  اااااااواه  داااااااا 
،   68تااااا  13:  2، دسااااتور زبااااان فارساااای  1888ی :انااااوری ، حساااان احماااادی . گیااااو 

 -See Dr. Hassan Anwar 2, pa 18،    81تاا  21وکامیاار وحیادیان : 
63  and Kamyar  Vahidian  : pa 25-39  ) 

 یاااای م اااا  خااااسا مسننااااه  »  « :گذشااااته  ی ملمااااوس نقلاااای » گذشااااته مسااااتمر نقلاااای   
،    86ان . ص) وحیااااااااااادی«    سندنااااااااااا   بااااااااااا   یااااااااااای صاااااااااااون   ناااااااااااسخ   یاااااااااااه ااااااااااااوا 

Vahidian: pa : 36  ) 
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   ز    ز  اااااااوی ادسناااااا  ز   اااااا  ز  یااااااا ز » ا ااااااا    ه      ادسناااااا   یاااااانخ   ز  ناااااا ی  
ز  ااااااااوی ادسنااااااا  ز   ااااااا  ز  یاااااااا ز   داااااااا {   یاااااااه    ااااااای  ،اااااااا     ه   ادسنااااااا      ز   

 {  دا
ا ااااا     یااااه  ویاااااه    ز ا ااااا    اااا   یااااه  ویاااااه  اااا    یااااه اااااوا باااا  دوااااا سن    ا ااااا    
    یه   یاه      ز ا ا        یه ا ا        

ا ااااا     یااااه  ویاااااه    ز  ا ااااا   یاااای یااااه  ویاااااه یاااای  یااااه اااااوا باااا  دوااااا سن    ا ااااا   
    یه  یاه     ز ا ا    یا یه  یاه  یا 

ا اااااا   یاااااه  ویااااااه  ز ا اااااا   ی یاااااه   ویااااااه ی   یاااااه ااااااوا بااااا  دواااااا سن     ا اااااا   یاااااه 
  یاه     ا ا   یه  یاه  دا  

 در زبان  گفتاری ونوشتاری : « حال  وانواع آن  » تصری،  فعل 
ان مسنناااااااه    اااااااسن   « ی یاااااااوس »  صاااااااند   م ااااااا   اااااااس   نااااااا ین ن   و   ز یاااااااه ودس یاااااااس  

هیسددااااا  ان مسنناااااه دواااااا سن    ناااا     اااااسو   ید ااااا  م ااااا  ان ادسناااا   ناااااو  ی ااااانا و یااااا  
» دس یااااااس  یااااااه بساااااااا  یااااااس ان  صااااااند    ااااااس   « یخس اااااا  » واو   یاااااا  «  غسیاااااا   » 

 اااااا  ان مسننااااااه    ااااااسن   وی یااااااو ه  خ صااااااسا  ا نا  و کدااااااوی  یااااااه  یداااااا    «  یی ااااااوس 
ا دنااااا ی »  ااااا   داااااا   داااااا  ان مسنناااااه دواااااا سن   بااااا   اااااسن یاااااه نوا   یسدداااااا ف  یصاااااان 

 اااااااااا  سر یاااااااااه  دااااااااا    و اااااااااسنبنا  ی  ان «  ا ی » ن  یاااااااااه  یاااااااااند  و ز  ی   ااااااااای  اااااااااس  « 
 یه اوا «  و» ب  «  » مسننه    سن   ب      و ک    دا 

تصااااری، حااااال اسااااتمراری    
 در فارسی گفتاری 

ماااااااااای  باااااااااان حااااااااااال      
 شناسه = حال استمراری 

تصاااااری، حاااااال التزامااااای در 
 فارسی گفتاری  

» تصاااااری، حاااااال  ناتماااااام 
در فارساااااااااای « مملااااااااااوس 

 گفتاری 

مااای دونااام ماااس شاااود در    
 «می دانم» نوشتاری    

باااااااادونم  ماااااااای شااااااااود   در 
 «بدانم » نوشتاری      

ارم مااای دونااام  مااای شاااود      د
 دارم می دانم 

مااای دونااای مااای شاااود در     
 «می دانی» نوشتاری   

بااااااااادونی  مااااااااای شاااااااااود در 
 «بدانی » نوشتاری      

داری مااااااااای دوانااااااااای ===        
 دارد می دانی

ماااااای دونااااااه ماااااای شااااااود      
 «می داند» در نوشتاری  

بدوناااااااااه مااااااااای شاااااااااود  در 
 «بداند » نوشتاری       

نااااااااااااااااااااه داره ماااااااااااااااااااای دو 
======     دارد مااااااااااای 

 داند 
ماااااای دوناااااایم  = = = =     

مااااااای دانااااااایم = ===     » 
بااااااااااااادونیم مااااااااااااای شاااااااااااااود 

 «       =======
داریاااااااااااام ماااااااااااای دوناااااااااااایم 
======   داریااااااام مااااااای 
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 دانیم «بدانیم  «
ماااااااااااااااااااااای دونااااااااااااااااااااااین     

 «   ===========
 «می دانید 

باااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااادونین 
     ============

 «بدانید » 

داریااااااااااان مااااااااااای دوناااااااااااین 
======  داریااااااااد ماااااااای 

 دانید 
ماااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااای    

دوناااااااان============    
 «می دانند » 

باااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااادوننن 
      ============

 «بدانند » 

دارن ماااااااااااااااااای دوناااااااااااااااااان 
=======  دارنااااااد ماااااای 

 دانند
 صاااااااند  م ااااااا   یدااااااااه  و یااااااان ودناااااااه  ان مسنناااااااه     اااااااسن   هیسدداااااااا  مسنناااااااه دواااااااا سن  

سنناااااااااه    اااااااااسن    ز  اااااااااس   نااااااااا ین ن   نااااااااا   و اااااااااه  ان  صاااااااااند   م ااااااااا   یدااااااااااه  ان م
 و خبسن    ن  ساه یه اوا   یسددا ف 

خااااو ه  ایااااا   یااااه اااااوا ان مسننااااه    ااااسن    یااااه  یااااد    ز خااااو ه   ایااااا  یااااه اااااوا  یااااه  
 یداااا    ز خااااو هه ایااااا  یااااه اااااوا   یااااه  یدااااه ز     خو هیااااا ایااااازیه اااااوا   یااااه  یداااایی ز 

 وا   یه  یدی  خو ها ایا یه اوا   یه  ید  ز خو هدا ایا  یه ا
 یااااااس ان  صااااااند   م اااااا   یاااااان ودنااااااه  ان زبااااااسی مسننااااااه    ااااااسن  ودوااااااا سن    نااااااسددا    

 یسددا ف 
 اااااااوی   یااااااه اااااااوا  ااااااا ی  ز   اااااااودیی  ز  ب ااااااو  هیااااااسی   اااااا  ان مسننااااااه دوااااااا سن  یااااااه 

دناااااااه یاااااااه ااااااااوا ف دااااااااوی  ز « ی » بسااااااااا   یاااااااس ان  س ااااااا  دناااااااه  یااااااانوز  بااااااا  ت ااااااااودا 
) ر.ک  : کامیاااااااار ودااااااااودیی  اااااااس داااااااا ی و دا دیاااااااا  د اااااااو  ود اااااااودی  اااااااس د اااااااو ود ودیاااااااا   

ل  تاااااااا نهااااااام ،   ، و جعفاااااااری . فاطماااااااه : از قسااااااامت او  83تاااااااا  86وحیااااااادیان :ص 
See , Kamyar Vahidiyan  : pa 36- 38  , Jafari Fatima ,  

from part one to ninth .   . ) 
  به این مثالها توجه کنید : 

 ماااای شااااود  در فارساااای گفتاااااری      دیااااروز              رفتاااایم .دیااااروز بااااه  مااااوزه 
 موزه .  رفتیم

در فارساااای  گفتاااااری     ساااااعت .    ماااای شااااود    خانااااه  برکشااااته امساااااعت پاااانج بااااه 
 برکشته م خونه. پنج 

آمااده . ماای شااود  در فارساای گفتاااری  حااالا کااه   بهتاار اسااتایااران   آمااده اناادحااالا کااه 
 .  بهترهایران  ین

نقاااش جهاااان   مااای شاااود در فارسااای گفتااااری  باااه ایااان  مااای گویناااد  میااادانباااه ایااان جاااا 
 نقش جهان .  میگن میدون  جا 
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! )  ببااااین آون جااااا روماااای شااااود  در فارساااای گفتاااااری  علاااای     آنجااااا را ببااااین!علاااای 
 (  81ر.ک : صابری اصغر ، ص 

ااااااد دا ج بودنااااااد و  اااااه  اااااا    رّاااااا .  قاااااادیمی هسااااااتند نااااا سنه وخااااااسد  انوا اااااان اونااااا سیه   ان ن 
ناااا سنه انئااااا ن .  ماااای شااااود در فارساااای گفتاااااری :  بودنااااد وهینااااس    زناااادگی ماااای کردنااااد

اااا   ااااوای. وقتاااای  نقاااادیمی اوناااا سیه  جان ن  . ) ر.  بااااودن وهینااااس   زناااادگی ماااای کااااردن د دا 
،      118، فارساااااااااای بااااااااااه فارساااااااااای  ، ص :   1836ک . شااااااااااهیدی . شااااااااااکوفه : 

See , shahidi shokovafe: 1386 :  Farsi  to farsi , pa 113 . ) 
 فعل معلوم ومجهول  در مفهوم فارسی گفتاری  ونوشتاری : 

«  ) ومشاااخص  نسااابت داده شاااود ، فعلااای اسااات کاااه باااه نهااااد معلاااوم »فعااال معلاااوم :  
 Wafayi،    86، دساااااتور زباااااان فارسااااای ،ص  1811وفاااااایی . عباساااااعلی  : 

,abbas Ali: 1391 , Persian grammar: pa 36  ) 
 ( می پذیرد .راهنماییهای من را  ) برادرممانند :  

 نهاد                             فعل معلوم            
م  اااااه  نااااا   ااااا   بااااا   نااااا    سداااااایی  دنااااا   ا اه ااااااوا و یااااای دناااااسا ف » فعااااال مجهاااااول 

 :Wafayi: pa،  86) وفااااایی ، ص 2« ،   سدااااایی  صاااا  ی  ااااو   ااااواه  ناااا 
یعناای  جملااه معلااوم بااالا بااه ایاان طااور ماای شااود : نهاااد  را حااذف ماای کناایم  و  «  36

مجهااااول را ماااای گااااردانیم  : یعناااای   ۀبااااه جااااای آن مفعااااول  ماااای گااااذاریم   وفعاااال بصاااای 
 له بالا  چنین  می شود :   راهنما ییهای  من  پذیرفته می شود . جم

یعنااااای سااااااختار مبنااااای مجهاااااول  در زباااااان فارسااااای :  فعااااال مجهاااااول  از فعااااال معلاااااوم  
 ساخته می شود برطبق این روش زیر است : 

آماااادن ، » وسااااابقا «  شاااادن » غیاااار ملفااااوظ   تصااااری، فعاااال »  باااان گذشااااته   هااااا 
ع  فعااال در جملاااه   یاااا بصاااورت اناااواع گذشاااته  بجاااز برطباااق اناااوا« گشاااتن ، گردیااادن 

یاااا بصاااورت  اناااواع حاااال باساااتثنا « گذشاااته ناتماااام یعنااای مملاااوس  ونقلااای مملاااوس » 
 یابصورت آینده {  مانند : « فعل حال مملوس »
/               ماااااای شااااااود                میااااااوه خااااااورده     یااااااس ییااااااوه ن  خااااااونا      -

 شد . 
. /  ماااااای شاااااود               دارواروبااااااه حساااااان   ناااااای خون داداااااا دناااااس  ا نو ن  بااااا    -

 خورانده شد . 
. /                ماااای شااااود               میزهااااا باااارده ماااای   یااااس ییزهااااس ن  یااااه  ااااند  -

 شود .یا می شوند .
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هاااااااا /               مااااااای شاااااااود               شیشاااااااه اااااااایس ا اااااااا  هاااااااس ن  باااااااا دا -
 شکسته بشود. یا بشوند.

  ااااان بااااا   ی ااااا  ی  اااااو  دا اااااا   وم ااااا   ی  ی ااااا  م ااااا  دس ااااا،ن  باااااسی ی   نااااا    ااااا  یاااااه  -
  و ی  ی    ن  بصون  ی نو  ب   یی نوی زدن   نا دیا   

  ،ن مسع   -
 ی ی    س  دنسا   ، ا    -
 ی نو    یسددا ف  ۀنسخ یسی م    بص غ -
پاساااااداری مااااای  /    مااااای شاااااود   از ایاااااران    دناااااس  ز  یااااان ی  مسناااااا ن  یاااااه  دداااااا   -1

 شود . 
 رئیس دادگاه از او اقرار گرفت .     /   می شود   از او اقرار گرفته شد .  -2
یااااه بساااااا  باااا  «   اااانای »   اااان م اااا  ین اااا    اااا،ن یه  اااا   اااازء م  ااااه  ی   ز یصااااان  -

 اااااو  «   اااااناه » صاااااون  ی ناااااو  ااااااا   ااااا  صااااا   ی  اااااو ه  ااااان   م ااااا  ی ناااااو     داااااه 
 دا ف  ی   ی نو   ،ن  یه اوا    یسد

 . /   می شود     درس آغاز شد . ایس انس ن   غسز  نایا -1
 می شود   مدرسه  تعطیل شد .  یاین ز یانن  ن     ی   نا     -2
 اااااااسهه  ب  ااااااا    ااااااا  ین  ن یااااااا   ز زباااااااسی  د   ناااااااه   نااااااا  م ااااااا    اااااااا بسهه بصاااااااون   -

  ی ناااااو  باااااس و اااااوا دناااااسا ان  ی ااااا   یاااااه  ونا    یااااانوز   نخاااااه  ز  ی ااااا  هاااااس  ی ناااااو 
ن  یاااااه  یدااااا    بااااا  دناااااسا  یاااااه  یداااااا ع ااااانغ    ید ااااا   م ااااا   ی ااااا  ن  بااااا  صاااااون  ی ناااااو   

 یااای  ی اااا  غ ااا   ناااا      )  ساااایب توسااا  علاااای  خااااورده شااااد  (.یاااه دو نااادا  یسددااااا ف 
رااااوی دنااااسا  ی اااا  یو وا ناااا    اااا،  بسیااااا م اااا   یاااای   ی اااا   ن  باااا  صااااون  ی  ااااو   دو ناااادا 

 سیب را خورد . ( )علی     ده  ن ی    مسننه   ی ردیی  ن  ف 
 اما مفهوم فعل مجهول در زبان فارسی گفتاری 

 باید  به این جمله  توجه کنیم :   
     داااه  بااا  ی داااه ی ناااو   علااای آقاااا  ایااان  زبالاااه هاااا را کناااار همساااایه  گذاشاااته   -

یااااه اااااوا ف  زبس اااا  هااااس  دااااسن هینااااس    ، ااااا   ااااااه     دااااه ان صااااون ه ی نااااو  باااا   ااااسن 
یاااااه نوا  ااااا  دیاااااه ا دااااا    رااااا   ناااااه  زبس ااااا  هاااااس ن کداااااسن هیناااااس    ، اااااا    اااااس یاااااه ا دااااا   

ان زبااااسی مسننااااه    ااااسن  ی یااااو  »ودیااااه خااااو ه    دااااسیی ن   مااااسی  داااا      یااااه  یداااا    اااا  
  ساه دیااااه ااااوا   دااااه  ی ناااو  م اااا  ی ناااو  ن  باااا   اااسن یااااه  اااند   اااا   ز م ااا  ی نااااو   نااا

دنااااااااسا   سمسعاااااااا   ن  دادسناااااااا    ااااااااس دخااااااااو ه   دااااااااس    و  ن    ماااااااااس  داااااااا   ز  ااااااااس دنااااااااسا  ااااااااسیلا  
 یاخا بساا  و  س ید    ونای دنسا  هیی  دا ا   بساا   
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   اااا،  یااااه  یداااا    اااا  ان مسننااااه    ااااسن   اااا  زبااااسی     ااااه وو   ااااه  ناااا   ی یااااو  باااا   ااااس
 ی نو   نای   ز او نوی  ن  ساه     یه اوا ف 

 استفاده می شود . مانند : « ند » از شناسه مبهم  -1
 یاااااااا  تنودااااااااز  زاه اااااااااا     م اااااااا   یااااااااای  ی اااااااا  بصااااااااون  ی نااااااااو  ان زبااااااااسی مسنناااااااااه  

دواااااا سن   یااااااه  نااااا    یاااااس  یااااای  ی ااااا  بااااا  زباااااسی  مسنناااااه    اااااسن   بااااا   اااااسنبنا دیاااااه  ااااانا  
ادسناااااا  یاااااا ن   ناااااا    «  دااااااا »  یاااااا  تنودااااااز ن  زای  وبااااا   ااااااس   ی    اااااا  یااااااه اااااااوا ف 

دناااااسا  ااااا،ن یاااااه ااااااوا   راااااوی ی  اااااو  د  نااااا    وم ااااا   بصاااااون  ی  اااااو  باااااس ادسنااااا    
باااا   ااااسن یااااه نوا    و یاااای ادسناااا   غسیاااا  هاااا   اااان ی اااانا  ا  اااا  یااااه « د ااااا » دسااااادسخ   

  دا وه   ن  ی    ی لا ف 
ی    د اااااااااا -» زیااااااااایی و نااااااااایسی ن   منداااااااااای   ادسنااااااااا  - ادسنااااااااا  یااااااااا ن   نااااااااا   ااااااااان   « ِ 

اااااخا نااااو  غسیاااا  بی سباااا     م اااا  ی نااااو   ناااا      ااااس     ز  ااااا       اااا  یااااه اااااودا 
 ااااااا   ااااااانن  ااااااام   ااااااا   نااااااا     {    یاااااااه ااااااااوا ان زباااااااسی مسنناااااااه    اااااااسن      ز  رااااااا    

     نن  م    خ   گفته ن
 زبان گفتاری است . مجهول درفعلیمبهم بمثابه ۀشناس

بگااااوییم   ناااا  ساه  ز صااااون   ز  م  ااااه  اااا  ی نااااو  ااااااه  ناااا      دااااه دیااااه اااااوا  -2
ب ااااا  ز ی س  اااا  تیااااا   اااانا     اااا  نااااخد و سی زبااااسی .  انداختااااه شاااادگلاااادون از روی میااااز 

  مسننااااه    ااااسن  صااااون   ز  م اااا   بصااااون   ی نااااو  باااا   ااااسن یااااه نودااااا     دااااه  بسیااااا
 یااااای .   زده شااااادو حساااااین « {   اناااااداخت» اناااااداخ ی  بگااااان :   گرباااااه گلااااادونو از رو 

د . ) ر.ک . ز . محمد  حساااااااااین را  صااااااااا    ان زباااااااااسی مسنناااااااااه    اااااااااسن   ی یاااااااااو  د نااااااااا 
 (. pa: 52- 54  :Wahidiyan،    11تا 12وحیدیان : ص

 رداااایی یااااه  ودااااا 1 ااااسنبنا م اااا  ی نااااو  ان  ااااس  اناااا ون زبااااسی مسننااااه  ۀو یااااا سی  انبااااسن
 کاربرد فعل مجهول در فارسی زیاد نیست وتنها در موارد زیر ممکن است : : » 
   ا دسیی ن   ماس  داان یو نا       ودداه ز دنسا ن  دیه ادسنا  س دیه خو ه -1
 ان یو نا      ودداه  س دو نداه م ن یه  دا خو دداه دنسا ن  یه ادسنا    -2
طوعااااات را باااادیهی وبساااایار روشاااان فاااارض در مااااواردی کااااه گوینااااده یااااا نویساااانده ا -8

 « می کند : زمین آسمان آفریده شد . 
 ,Kamyar,،   12) کامیاااااااااار ، باهمکااااااااااری غومرضاااااااااا عمرانااااااااای  : ص 

cooperation ,GholamrezaOmrani:p52  ) 
ساااااااختمان فعلهااااااای غیاااااار شخصاااااای  یعناااااای ) مصاااااادر کوتاااااااه ( در زبااااااان فارساااااای  -

 گفتاری ونوشتاری : 
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اااااای ز بس نااا ی   بس ناااا  ز مصاااادر ماااارخم هااار فعاااال {   مانناااد :    فعااال  باااای نهااااد   
وبسیاااااا    داااااه بصاااااون    ااااای  اااااس  و ،اااااا     وااااااسیا واس نااااا  ز  اااااو ی  ز  و دنااااا  ف یاااااه 

 اااااااو ی وب اااااااو ی      داااااااه  م ااااااا   اااااااه دناااااااسا   دناااااااس  رناااااااسن ناااااااسخ سن ا نا   ز یصاااااااانهس        
   اای ز بس ن ی  ز  و دن ی  {ف 

» یااااه اااااا    دااااه باااا  ناااا  م اااا   صااااند  یااااه  داااا      ز اااااای   یااااه اااااوا ز باااااوا ز  -
 « { ن ین ن   ۀ س   ن ین ن  ز  س     ز یه ز  ،ا 

  ز بس ن ی ف بسیا   بس ن  ز بس ن ه {    س  و  ،ا      -
 ز  و دنااااااا ی ف   یاااااااه  اااااااو ی  ز   اااااااو ی {     اااااااس   نااااااا ین ن   و   ز یاااااااه   و یااااااای م ااااااا   -

 یخصوصس ان مسننه دوا سن   ب سن یه نوا  
 ز یصاااااااان  و ااااااااسه   ناااااااا  ساه یااااااااه  داااااااا    ز و  اااااااه  خااااااااو ه    تین یااااااااوی   اااااااا  یواااااااااوی و 

«   اااااااه ااااااااخا » عیاااااااویه  ز  ّ اااااااه  اااااااس یاابسدااااااا  صااااااا     دااااااا   ز  ز م ااااااا   اااااااه دناااااااسا 
دا نداااااااااا  « زیاااااااااسی » و « ااااااااااخا »  نااااااااا  ساه یاااااااااه  دااااااااا       داااااااااه   یااااااااای ناااااااااسخ یسدنس ز 

) ر.ک : وحیااااادیان  وهیاااااسد ون  ااااا   ز  نیااااااسی ی  اااااو   نااااا  ز غیااااان اخصاااااه هنااااا دا  
 : See Vahidiyan : pa،   182 -121، جعفااری ، فاطمااه : ص 11: ص 

55 , Jafar . Fateme : pa: 129- 130) ) 
 اینجا  باید چند یاد آورها ی مهم  ذکرکنیم : 

  سیااااااا   «  ب اااااا،ن دااااااوی یصااااااان  »  اااااازء او  یی اااااای  ناااااا   اااااااوی یصااااااان یاااااانخ   -1
 ااااس  ز یساااااه  ناااا ین ن  و   ز یااااه   سیااااا    دااااه یااااه  و دااااا   ااااس  یصااااان یاااانخ   ز م اااا 

  یااااا لا ف   یاااااه اااااا    هااااان ی   ز  اااااسی باااااا  دیاااااود   ز ی اااااا  راااااس   خاااااونی ز بسیاااااا   اااااسی ز 
یاااااه اااااا  خو  یااااااه بساااااا  ز بسیاااااا  ااااانن  {  ان  ید اااااس یاااااه  یدااااا   اوم ااااا  هنااااا دا    اااااه  اااااه 
اااااااخا و  اااااان  بساااااااخا و  ااااااه یی اااااای  ناااااا  ی ااااااسی او او م اااااا   اااااانن نباااااا    ااااااسونا  

 ا      انس  خو دی  س  سی    با  دیود   { یسددا ف   یه 
او  ااااااازء م ااااااا   ااااااااوی مسعااااااا   مسصااااااا   تااااااا،ین هنااااااا دا ف  ی صاااااااوا  ید ااااااا  یاااااااه  اااااااو ی    -2

پیااااده شاااد .       زود آاناااداخت : ماااثو : میشاااه   ی اااسی  دناااس باااس ی  اااو   اااس  یاااا وغیااانه  مسصااا  
 بخوانن . این کتاب رویا  میشه 

 ینجا فاصله آمد بصورت  مفعول است  .   فاصله آمد بمعنی قید است  .     ا
یااااه  یداااا    ااااا  هاااان او  اااازء ب ااااااه  ز وده ینااااس   م اااا  ن  ا نداااااا  باااا   یاااای صاااااون   -8

 زدن ف 
زیاااااسی خاااااسا  ااااازء  و   نااااا      اااااس   اااااس  ،اااااا   بسااااااا ف   ی اااااا   ویاااااا ز یاااااه ااااااا  -

 نم    {
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   ااااااس و اااااا     ز یااااااه  ناااااا   یاااااا لا ف  و اااااا  خااااااسا  اااااازء  و   ناااااا     ااااااس و اااااا   خبااااااسن  -
  ا  خندا  ز اسیا با  خندا {  ی 
ید اااااه هااااا  یی ااااای  نااااا    ااااازء  و    سیاااااا هااااا   ااااازء او     یااااا لا ف   ااااان ت ااااااودا  د اااااه  -

باااا   اااازء  و      ز یااااا رداااایی  ناااا  ف   ا  اااا  دیااااه ااااا  تندااااا   ااااس د سیااااا خو  یااااا  {  یااااس   اااان 
ت اااااودا د ااااه باااا   اااازء او   اااااسم  باااااوا ی دااااه ان  ید ااااس  ی  ااااسو  یااااه بساااااا  ف یاااا لا ف  

 و  یااااااه بساااااااا   ۀدیااااااه ااااااا  نن   بی دااااااه   ی ااااااسی نماااااا ی د ناااااا  {  یااااااس ی دااااااه  یاااااا   
  ی سی دنم ی هن    {      

 یااااای ی داااااه ی  اااااسو  د نااااا    یاااااا لا ف « بسیاااااا » ویاااااه  یدااااا    ااااا  ان یاااااونا  اااااسنبنا م اااااا  
ان  ااااسن ا  اااان ی دبسیااااا اخس اااا   اااانا    ااااس  ان  ااااسن ا  اااان ی بسیااااا اخس اااا  د اااانا   {   دااااه  

 نن  و  نسددا   ی دس  او س   ی    ا
ی ناااااو    نخاااااه  ز  یااااااهس  ینباااااوا بااااا  م ااااا   ااااااوی مسعااااا    نااااا   وب ااااااه یخااااا ا   -1

  یصان ینخ      یی  یوا عبسن دا  ز ف
 دااااو ی  یااااوا یاااا لا ف  د ااااه  ز   کیااااا و ی ااااس   یخاااا ا م اااا   اااااوی مسعاااا   ناااا   یاااا لا   -أ
مااااا  ماااای شااااد  بااااه   .  آری  خوابیاااادبایااااد  یقینااااا.      خریااااداونااااو  اباااادا  یااااا هرگااااز ف

قیااااااااااااااااد نفاااااااااااااااای                                                         اعتماااااااااااااااااد کاااااااااااااااارد   
 مصدر مرخم

 قید تأدید  مرخم       قید ایجاب              مرخ
  نخااااااه   ز  یاااااااهس یخاااااا ا  یصااااااان  ناااااا    یاااااا لا ف  یااااااا  س اااااا   ز ی ااااااسی ز زیااااااسی -ب
 د .                                                                                                        نمیشه زندگی کر  تنها باید رفت ، گریان.
  ااااز    ی اااا  ف یصااااان یاااانخ   ان هیاااا    ااااز    ی اااا  هیسددااااا  م اااا  عیاااا  یااااه  دااااا  -1

 ف  و یی   ز  عبسن دا  ز ف 
 شد .  خوشحالباید   یندا ف -
 ا دید . ر کتابها : می شه   ی  و  -
 من سینما را دوست ندارم  . نباید به سینما رفت .  ی    ف -
 کرد . شاد را  خستهمی شه دلای  ی  و  ویندا ف -
 داد.  شیررا  بچه اول باید   ی  و    ی  و  او  ف -
 را  از خود او پرسید . جریان ی  و    ی ی  ف -
 .  بدونین دوستان خوداز را اونا : می شه   ی  و    ی ی    م    ندسا  -
.) ر.ک :  گفاااااات دانشاااااامند   بااااااه اوماااااای شااااااه   یاااااا ی    یناااااادا   م اااااا  دنااااااسا  ف  -

 ( See : Vahidiyan : pa 55 - 58،   13تا  11وحیدیان : ص : 
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یاااای  ااااسنبنا  یخصااااوا ان زبااااسی مسننااااه    ااااسن    ناااا   یااااس ان زبااااسی مسننااااه دوااااا سن  ا
ن { اساااااتفاد مااااای مااااای شاااااود .    توانساااااتن ، شایساااااتن ، بایسااااات م ااااا   ز یصاااااا نهس  

 . کشیدسیگار  نمی توان؟ یا  اینجا  بیرون رفتاز کوس  می توانمثو : 
 از کارخانه خارج شد .   نبایدامروز رئیس به کارخانه می آید ،  -
.  ) ر.ک :  وارد شاااااادبااااااه کتابخانااااااه    نماااااای تااااااواندر کتابخانااااااه  بسااااااته اساااااات   -

 ( See Jafari . fateme  :pa 131 ،   181جعفری . فاطمه : ص 
 مفهوم  فعل های ی  شخصه  در زبان فارسی  گفتاری ونوشتاری  یکسانند :  -
م ااااا  هاااااس   ااااا  اخصااااا   م ااااا  هاااااسیه  هنااااا دا  ااااا  ان هد اااااس   صااااانن م ااااا  م ااااا   باااااس »

صاااااانن یااااااه اااااااودا    ان  یاااااای م اااااا  هااااااس م اااااا  دنااااااسا « نااااااو  اااااااخا »  اااااا   اااااااخا 
 : Jafari : pa،   188) جعفااری ، ص « وااایین تیوناا    عااو  یااه اااودا   

ادسناااا      ی اااا  ادسناااا  م اااا   بسدنااااسا  ی سب اااا  دیااااه  دااااا    اااا   »  دااااه (     133
بااااااااس ااااااااایین تیوناااااااا    ی سب اااااااا  ا نا ز     اااااااا   یاااااااای م اااااااا  ان مسننااااااااه دوااااااااا سن    یاااااااانوز 

 یااااااای م اااااااا   نااااااااسب س  ( Vahidiyan،   13)  وحیاااااااادیان : ص  « س اااااااا    ااااااااس نا ا نا   
 یاااانوز  بی نااااو  زبااااسی مسننااااه   :  ماااارا درد آمااااد  .نبناه یااااه  اااانا  باااا   یاااای صااااون   ب ااااس

  یااااااه  یداااااا    اااااا    صااااااند   یاااااای م اااااا   ان زبااااااسی  دردم آومااااااد   ااااااسن  رداااااایی  ناااااا  ف   
 مسننه    سن   سنبنا زدسا  ا نا   

 ساختار این فعل در جمله فارسی  چنین است : 
م ، -  نهااااااد   اسااااام یاااااا صااااافت   ضااااامیر پیوساااااته )  ماااااون ، -، ش    -َ  ت ، -َ   َ

َ  شاااون {   فعااال یااا  شناساااه  یعنااای ) تصاااری، فعااال  باااه شناساااه ی -َ  تاااون ، -
 سوم شخص مفرد . {

 فعلهایی که  به تصری، این فعل ی  شخصه  بکارمی برند  . عبارتند از : 
 ویااااااااای ف خااااااااو   ز انا ز  یاااااااا  ز زوا ز  ااااااااسا ز عاااااااام ز  نداااااااا  ز خداااااااااه   یسددااااااااا ف    -1

 یا دردت اومد .  حیفم آومد . یا گریمون اومد .
 اااااوای ف  اااااس  ز نااااانا ز  ااااان  ز  خاااااو  ز  اااااا ز باااااس ز  ااااا  ز زداااااسا ز   یااااا  ز  ااااااد     -2

. ) نجفاااای   اااااد  ی  اااوا  ااااس اااااای    دااااه   ناااسس باااا  خااااونای غاااا،  ا اااا ی »  اااس  ننااااد  
، تشاااانه . ماننااااد : بسااااتون بااااود . یااااا  « Najafi: pa: 1238،   1283، ص 

 دیروز من گشنه م  بود . 
اااان  خاااابااااردن :  -8 اااان  زای » و   ز یااااس  ز ر  باااا  خااااو   نماااا ی ز  دااااا ه خو  یااااای  ااااس ر 

 Same،  116. )هماااااان منبااااا  قبلااااای : ص     داااااه بااااا  خاااااو   ناااااب  مااااانونم ی
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source as before: ba : 416 اارتش باارد . ایاان مااوزه (: خااوابش ماای بااره . چ 
 خیلی زیبا  بود . ما واقعا ماتمون برد .  

اد ، گرسااانه یاااا گشااانه ، تشااانه ، باااس . مانناااد شااادن :  حاااالی ، سااارد ، حیااا، ، زیااا -1
 شد . حالتون شد . « تشنت » : تشنه ت 

ااااااااق )  -1 . »  بسناااااااایس   ریااااااااز  ن   ز  نااااااااه خو ناااااااا یزدن : بهاااااااات  ، خشاااااااا  ، ن 
فریااب دادن  یاااا » ، گااول یعنااای «Najafi : pa : 1424،  1121نجفاای : ص 

 Same source as before: ba،  1268نجفاای : ص : »اغفااال کااردن .  
 ، غیب ، قح  ،  مانند :  خشکم زد . یا  گولت زد . «    1267   :

ااااااق )  أ ق بااااااه معناااااای  -6 صااااااا یه  اااااا  هد ااااااس  غ  ااااااسی  ز   ااااااو » گاااااارفتن : بااااااازی ، ع 
( ، شاااااوخی  ، درد ،  Najafi: pa:57،  81نجفااااای : ص »  « یااااانوی  یاااااا   

 خواب ، چرت ، ویر ، حرص : حرصم گرفت . 
عشااااق ، میاااال ... ماننااااد :    یاااای م اااا  ان  نخااااه اناااا ونهس  یاااااه  ناااا   کشاااایدن :   -8

 که غذا رو بخوری . میلت نمی کشهکه این باغو بخرم یا  عشقم کشیدمن  
واساااام ماااابهم  «چااااه »وصاااافت « چااااه » ودیاااادیم  کااااه عااااووه براساااام وصاااافت  ، وضاااامیر

 را هم باید افزود :« چیز»
   ده     ر     ؟  ز ی   یی ری  ؟    ر  ااه ؟ «   و »  سنبنا بسر  ف  

  سنبا بسر  ص   ف  و  ر  ین    ه    ده ر  ین    وا ه  ز  ر  خ ن ود     
 « هن »    و      ریزدی هس         سنبنا بسریز ف    و      ریزد  ی ا    

 جمله های بی فعل  یا شبه جمله  در مفهوم زبان فارسی نوشتاری وگفتاری :
 ااااا   ان مسنناااااه    اااااسن  ومسنناااااه دواااااا سن   ز  اااااسهه  ی ااااا    اااااه م ااااا   نااااا    یاااااه  یدااااا  

وع اااا   ی  ااااه  هییاااا   ااااوای م اااا   ناااا     وباااا  دظاااان  اناااا ونزبسدسی مسننااااه    یاااای  ی اااا   
بااا  ی داااه  ااااب   ی ااا   یاااه بسااااا    راااوی  یااای  ی ااا   ااااوی  اااسنبنا م ااا   ی ناااو   نااا    

  ن   ی س  ف 
 ااااااس         ز   س ااااااسیوی ز ناااااای  راااااا     ز   ماااااااو ه یو ااااااون    ز   دااااااایددا  ااااااس  نودااااااا 

 و اااا  ییدااااوی   ز اناااا س بااااس    ااااا  خیاااان  ااااس ااااا  خااااوی    ز یاااانا  ع اااا     خااااا   ااااسم  
            

ایااااااا     اااااا  عااااااا  و ااااااوا م اااااا  ان زبااااااسی مسننااااااه    ااااااسن  باااااا  ع اااااا  و ااااااوا  ندداااااا  هااااااس  
 - اااااون   ااااس ،هدااااه م اااا   باااا  ن   ااااه  یااااه  و دااااا  اااا،ن ی اااااوا   یسددااااا ف  ییااااز  ید ااااس  

    دااااه   یاااای ییااااز ن   ید ااااس ب ، ندااااا       یاااای  ی اااا  هااااس    ااااه م اااا    ااااس باااا  ی نااااو  اااااب  
 ی ااااا  ان    هوهاااااس  بنااااا سن  ب اااااسن یاااااه  اااااانا     داااااه ان    هاااااو هاااااس  دیاااااز  ااااا،ن م اااااا  
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بنااااا سن  نااااا    یسددااااااا     ی اااااس باااااس  ز  دنااااااس داااااسینغو  ز واااااا   ید ااااااس خاااااو   یاااااس  هااااااو  
 ننا ؟         

 ف ده  اب   ی       یی عبسن  دا  زب  ی »   سهه ب اه  ی       زئه  ن 
ه   ز هو  ز  ه       -  صو نس عس  ه ی لا،ف   ه ز  ه  ز اه
ب اااااه   یاااا  هااااس  ی یااااو ه  اااا   ااااسن صااااو  ن   د ااااس  یااااه اهدااااا ف یاااا لا  مااااندی ز باااا   -

 ب  ز ع   ز  ی       
  یاااا  هااااس  ی اااانون زبااااسی  اااا   س اااا  عااااس  ه هاااا  یی اااای  ناااا  دا ااااا   بساااااا ف  اااان    -

ی اااااس  ف ب   ااااا  ز زوا ااااان  ز یو اااااا ن ز یاااااو ی ز باااااس ا  ااااا  ز ناااااسک         و اااااسهه  یااااای 
 ی اااا    اااا   زئااااه  بس د  ااااس     اااا  باااا  ه ااااس   و  باااا  و ااااوا یااااه  یااااا  یاااا لا ف  ااااه ناااانو 

 ,See،       61و  62) ر.ک  .  وحیاااااادیان  : ص صااااااا   ز  ااااااه  اااااانن        
Vahidiyan : pa 60- 61 ) 

  ن ی    ز    ی    ان ی نو  زبسی  مسننه دوا سن   وزبسی مسننه    سن  ف 
 ی اااااا    ز او  زئااااااه  ااااااا ی  ااااااااه  ناااااا  ف   دنااااااسا   م اااااا      ی اااااا  یناااااا     یااااااه  - 

 اها  وم    یی  ی    م    ز  یه بساا  ف 
ه    اااااااسن     ف  ع اااااااه  ویاااااااا    یی ااااااای ع اااااااه  یاااااااا      یاااااااه ااااااااوا  ان  زباااااااسی مسننااااااا  

  ن   ب ود    ف  ویا ع ه  
 جمله از سه  جزئی می باشد   واین  برجهارع نوع است :   -2
دناااااسا    ی  اااااو    م اااااا       یااااا لا ف خاو دااااااا   اااااون  د ناااااا نا   یااااااه ااااااوا ان زبااااااسی  -أ

نو    مسنناااااه     اااااسن    خاو داااااا  اااااو نو د ناااااا نه    اااااس یاااااه ااااااوا  خا وداااااا  د ناااااا نه   اااااو 
ی ااا  ا  اااان ف مس یاااا   باااا  یااااسان ی یااااه دااااسزا    یاااه اااااوا  مس یاااا   باااا  یااااسانی یااااه دااااسزه 

  س یه  ود   ف ب  یسانی یه دسزه  مس ی    
دناااااااسا   ینااااااادا   م ااااااا   ناااااااادسا  ف   یسدداااااااا ف   نااااااایسی   اااااااان  ااااااااا    یاااااااه اااااااااوا    - 

بسااااااا  ی اااااسی  اااااس بااااا   اااااس  ینااااادا  وم ااااا  « ااااااای » نااااایوی   ااااان   ااااااا    اااااس    ااااان م ااااا  
 نراااااا  ی یااااااو    ااااااسنبنا   دااااااا  ا نا ف     اااااان  اااااااا  ناااااایوی    وی ااااااس  ا  اااااان ف   هناااااا 

هاااااو  نااااانا  اااااوا     اااااس یاااااه ااااااوا ف نااااانا   اااااوا هاااااو     ز     ااااای نااااایدس می ناااااون   اااااوا  یاااااه 
 اوا ف  می نون  وا   ی نیدس     

دناااااااسا   ی ااااااا      م ااااااا   نااااااادسا   ف   مسنرااااااا   ز رااااااادس دااااااا   نااااااا    یاااااااه ااااااااوا    - اااااااا 
    اااااااس یاااااااه ااااااااوا ف   ز  ااااااادس دخااااااا  مسنرااااااا     ی اااااااس  ا  ااااااان ف مسن ااااااا    ز  ااااااادس دخااااااا  

 یااااااوی   ز  ودااااااا سی  ناااااا      یااااااه اااااااوا  یااااااوی  ز  ودا سداااااا    ااااااس   ز  ودا سداااااا   ز 
  دس    
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یاااه  یدااا    ااا   ان  یااای داااوی  ی ااا  یااا ی    ااا   ز م ااا   نااادسا  یاااه  یاااا ز  یاااس   ییااان  اااس  
 دنسا ی نن  ن    

   ف  ی    رنسن  زئه    خوا  نپد  دوی  ن  -3
 سن نااااااس ن  بااااا  تاااااان سی  ا اه  ااااااوا      ۀدناااااسا   ی  اااااو     یااااا ی    م اااااا  ف  یااااای هااااا   -1

 سن ااااااس نو باااااا  تااااااان وی  ا اه  ااااااوا    ان  ید ااااااس  یااااااه  یداااااا     اااااا   ۀیااااااه اااااااوا ف  یاااااای هاااااا 
  ییااااان  ن اااااسی  ی ااااا   ان  یااااای داااااوی  ی ااااا  یی ااااای  نااااا   ف یاااااه ااااااوا ف  ا اه  اااااوا  هیااااا  

  سن س    سن نس   نو ب  تان وی   
دناااااااسا   ی  اااااااو     ینااااااادا   م ااااااا    نااااااادسا  ف  یاااااااسان ترااااااا  ن  ااااااااین  ا ا   یاااااااه   -2

ااااااااوا   یاااااااسان  رااااااا   نو  ااااااااین  ا اه      بسیاااااااا ان  یااااااای  ی ااااااا   ی  اااااااو  او     ااااااا   ز 
م اااا    سیااااا   یااااس ب یاااا    ااااز     ی اااا  یی اااای   ییاااان  ااااس ی  ناااا   تراااا   نو یااااسان اااااین 

 ا اه  
 ی ن  تن اااااو ده  ایاااااا     یاااااه ااااااوا    دناااااسا   ی  اااااو    ینااااادا   م ااااا   نااااادسا  ف یااااای  -3

 یی  ودو تن ووده ایا    ی س  ا  ن ف 
یااااس   ی ن     یااااا  یااااه خااااو د         یااااه اااااوا  ف یااااس   ودااااو    یااااا یااااه خااااو د       ودااااو 
یااااس   یااااا یااااه خااااو د       ان  یاااای  ی اااا   یااااه  یداااا    اااا  بسیااااا یناااادا   اااا   ز م اااا     سیااااا  

  یس  س  ب      ز ء ن  یه  و ی   یین ا ا   
دنااااااسا    ی  ااااااو     یاااااا ی    م اااااا   ناااااادسا   ف  یااااااس   ی ن   ز خوایااااااسی  یااااااه ا داااااا    -4

   یاااااه ااااااوا ف  یاااااس  وداااااو   ز خوایاااااوی  یاااااه اودااااا       اااااس یاااااه  اااااود   ف   وداااااو  یاااااس   ز 
خوایاااااوی  یاااااه اودااااا         ی اااااس  ا  ااااان ف یاااااس اااااایس ن  بااااا  ینیاااااسده اعاااااو  یاااااه  دااااا       

 دااااا       ان  ید اااااس  یاااااه  یدااااا    ااااا   یاااااه ااااااوا ف  یاااااس اااااایسنو  بااااا  ینیاااااسده  اعاااااو  یاااااه 
   یین  س  ا  ن    ز  یی ی  ن     ز  ی ی       ز  م   بسیا   سیا   

دنااااااسا   یاااااا ی    یناااااادا   م اااااا   ناااااادسا  ف  یااااااس باااااا    و یناااااااا یااااااه  ااااااود      یااااااه   -5
ااااااوا  ف   یاااااس بااااا     ااااااسی ا داااااایدا   یاااااه  ااااا         اااااس  یاااااه  اااااود   ف    بااااا    ااااااسی یاااااس 

ا      یاااااه  یدااااا    ااااا  ان  یااااای  ی ااااا   یاااااه  اااااو ی    اااااس   ن اااااسی  ی ااااا   یاااااه  ااااا    ا دااااااید
   یین  ا ا   

 یااااااس ان خصااااااوا    ااااااز   غیاااااان  صاااااا ه  ی اااااا   اااااا   س اااااا   اااااا،ن هناااااا دا    دااااااه   اااااانوه 
 یااااا   ان زبااااسی    ااااسن   ااااس   س اااا   دا ندااااا  اااانخلان  زبااااسی دوااااا سن    و ااااه یااااه  یداااا   

   یااااااا   عسا ااااااس  انپس ااااااسی   اااااا   ان زبااااااسی    ااااااسن    نخااااااه  ز  یاااااااهس  ویخصوصااااااس  یاااااا ی
  ی    یه  یا    یسدداف 
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راااای نوزه   ویااااایی   ید اااااس     یااااس  یااااای   ی اااا   ان زباااااسی دوااااا سن  ردااااایی یااااه بسااااااا    -
   ردا نوز   ید س  یایا      

ااااا یی ی اااا  بسا داااا   ویااااا    ااااو    یااااس  یاااای  ی اااا   ان زبااااسی  دوااااا سن   رداااایی یااااه  -
 - 61(  )  ر.ک  :  وحیاااااااادیان :   بساااااااااا     ااااااااا یی  ی اااااااا  بسا داااااااا     ااااااااو  یااااااااا 

 -See , Vahidiyan : pa61،     81،  88، 21،  22،  وفااایی :  61
63,  Wafayi : pa 20 to the     pa : 34    ) 

 نتیجه گیری : 
ب ااااااا  ز ی س  اااااا   اااااانا    اااااا   نخااااااه  ز    سو نااااااس ن  ی ااااااسی  اناااااا ون زبااااااسی مسننااااااه    ااااااسن  

  سو نس    ن یی  ن ن ن  ف وان ون دوا سن   تیا   نا    و یی  
ان مسنناااااه    اااااسن  ز  و هاااااسیه  نااااا    ااااا  ان مسنناااااه دواااااا سن  و اااااوا داااااا نا    وایاااااا   -

 ااااا    اااااسو   یاااااه ی اااااسی   ین  اااااه   و یاااااه    اااااسن  ودواااااا سن    نااااا     یاااااس    ییااااان   بااااا  
من یدااااااهس   ااااا،ن و  اااااا   ان انااااا ون  زباااااسی مسنناااااه دواااااا سن  و   اااااسن  هنااااا    و اااااسم    

یوزدااااااه   زباااااسی   نااااا    ااااا   دااااان   اااااساب ینا   اااااس  یاااااوخ ی زباااااسی دواااااا سن    ااااا  بسیاااااا   ااااان  
 و   سن   ن   ن  ی  نسی ب ن ادا   

ان  ید اااااس ااااااادسخ      اااااا    ی نااااااو  زبااااااسی  دوااااااا سن  ان هیاااااا  زبسدنااااااس    نااااااسی عسا ااااااس   -
بااااا  صاااااون  ی  اااااو   بااااا   اااااسن یاااااه نوا    داااااه یاااااه  اااااو ی  بااااا  زباااااسی مسنناااااه دواااااا سن  

ز باااا   یااااای  نهااااسی  ی  ااااو   ناااااخده  ناااا  ا یاااام  دا اااااایاه ز  اااااوی  دوااااا    ناااااخی   اااا  
 اااااا،   ان  ی تاااااا ی ومااااااس هااااااس       یااااااه  و دااااااا  صاااااالا    اااااام اااااااسب    هد ااااااسن    سیااااااا ز 
 اااااااسن  اااااان  ید اااااا     اااااانه    ظااااااس   ااااااا   و اااااا خن   ااااااه  صااااااا  صااااااون   یاااااانا ز  صاااااا     
 یااااه اااااوا   و یاااای ی نااااو   ان زبااااسی    ااااسن  ی ااااسی انداااا   زدااااسا وا یاااام  دا ااااایای  د ناااا  
 ااا،  یاااه  یدااا    ااا     اااو و  ااا خن  ن اااسی   ی ااا   ز  یااای دظااان دیاااز   اااا ن  ن  یاااه اهااااا    
  دااااااه یی اااااای  ناااااا    دنااااااسا  ااااااس ی  ااااااو    ااااااس یناااااادا   ااااااس  اااااانن  اااااااسم    ااااااس  یااااااا  ن   ان 

    سن   خین  د     ی لا ف ی س   خوبه دوا ی    اسی    ۀ ی 
  اااااسن ز  ز  یااااای ن ه من یداااااا  ودیاااااز  اااااسم     ااااا    اااااسو   ااااااسدزاه  م ااااا  ی اااااسی   دواااااا سن و   -

 اااااا،ن و  ااااااا    ن  ا ااه  ناااااا   و یاااااای   اااااا،ن  و  ااااااا    ان ب اااااااه   ز م اااااا  هااااااس ع اااااا  
ااااااااه  اااااا  ا ن   ناااااا   ااااااای اااااااودا   وان و اااااا   ااااااادسخ     ااااااا   اااااای  ااااااس  و یاااااان ان زباااااااسی 
دوااااااا سن    نسدناااااا       ب اااااااه  ز م  نااااااس  ان مسننااااااه دوااااااا سن  هاااااا   ا ن   ناااااا   اااااای 

و » سااااااااه  ز نو هنااااااا دا   یااااااا لا     نمااااااا    ااااااای ی و  ز «  ravن  ز   row ااااااای  یااااااان  ف ن 
اااو » وهیردااایی    نااا   م ااا      oŝ    یاااس  ااای  یااان   ااااو   ( ŝ avااااای  ز  ااای  اااس  ا 

و  و  ( davودیاااز  م ااا  اوداااا  ااای  اااس   ا     یاااس یاااه  یدااا     ز   dow   ز  ااای  یااان ا 
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 ااااس  ی ااااسی اااااسدزاه م  ااااه   اااا  ا ن    ناااا   اااای   ناااا   م اااا  ااااای م اااا    اااای  یاااان بااااس  اااای 
ااااو » ی  ااااسو  یااااه بساااااا   و یاااای ااااای م اااا  رداااایی  ناااا  ف    ودااااای ز  ااااو     ز نماااا ی  «    

و  ز ا  » نو ز ن    ز  اوداااااااااااااااااای  »    ز »  ی  ز ی     ز   ااااااااااااااااا ی  » ز  ااااااااااااااااااای   «  ا 
  و    ز و ن سای   و ن  ز و ن س    {

وهیردااااایی اااااادسخ     ااااا   ااااای  اااااس   ان رداااااا م ااااا   دناااااس  ااااا  هیخاااااو ی اااااااه  نااااا  ف  - 
 ف ی لا 

یسددااااا یااااه اااااه      ییسددااااا ف ییاااان  ز  اااان   ز اااااای   اااای  ااااس    ننماااا ی   اااای  ااااس     
 یسددا ی     ز  ب         ز باه ز    ی  ی  س  

 یسددا ف یه ا  ز   ا   اا ای   ی   س    
وان  یااااای تاااااهوهی  ایاااااا     ااااا   اه م ااااا   ان مسنناااااه    اااااسن  و اااااوا ا نا   ااااا  نااااا س   - 

هِ و ز -ه  نااااا     ان  یااااای  م ااااا  هاااااس  اویااااایی  و ج  ز    اااااس    دناااااس  او  اااااس    ه اااااسی
e     ز    -ز  o     وان  سم اااا   ان  ااااس   و یاااان   -{   نااا   اااا   ان ناااا س   اااس- 

 یااااای یصاااااو     ااااا،ن یاااااه ااااااوا  وان  یااااای  ودااااا   هیخاااااو ی  ان مس اااااسی  ه اااااس  ت ااااااودا 
  ن ن یه  ینا ف یسددا ف 

اااات نا      -  mi ااااسن   یااااه ناااات نا        یااااه اااااوا  ان مسننااااه    miseporamیااااه نه
sporam   

ودیااااااز ان  درااااااس  ایااااااا    اااااا   ان مسننااااااه    ااااااسن  ومسننااااااه دوااااااا سن   ز  ااااااسهه  ی اااااا     -
 اااااه م ااااا   نااااا   وع ااااا   ی  اااااه  هییاااااا   اااااوای م ااااا   نااااا     وبااااا  دظااااان  اناااااا ونزبسدسی 
مسننااااااه    یاااااای  ی اااااا   باااااا  ی دااااااه  اااااااب   ی اااااا   یااااااه بساااااااا    رااااااوی  یاااااای  ی اااااا   اااااااوی 

   هیااااااسی ی داااااه  ااااااسنبناه ان زبسدنااااااس   ناااااسده ا  اااااان  ناااااا     اااااسنبنا م اااااا   ی ناااااو   ناااااا
 اااان   ی ااااس  ف   ماااااو ه یو ااااون    ز   دااااایددا  ااااس  نودااااا  ااااس ز صاااا   خیاااان  ز راااا  خ اااان 

         
و ز یصااااااان  و ااااااسه   ناااااا  ساه یااااااه  داااااا    ز و  ااااااه  خااااااو ه    تین یااااااوی   اااااا  یواااااااوی  -

«  ااااااااخا  اااااااه » عیاااااااویه  ز  ّ اااااااه  اااااااس یاابسدااااااا  صااااااا     دااااااا   ز  ز م ااااااا   اااااااه دناااااااسا 
دا نداااااااااا  « زیاااااااااسی » و « ااااااااااخا »  نااااااااا  ساه یاااااااااه  دااااااااا       داااااااااه   یااااااااای ناااااااااسخ یسدنس ز 

 وهیسد ون     ز  نیاسی ی  و   ن    ی لا ف  سا  نم   ز خو بی  نا 
 یااااااس  ز   ااااااس   ن ااااااسی  ی اااااا   ی ااااااسی دوااااااا سن و   ااااااسن ایااااااا    اااااا   ان زبااااااسی مسننااااااه    -

  ی دااااااه  ید اااااا   مااااااس وپاااااا ی    ااااااسن   ن ااااااسی   ی اااااا  ز     دااااااان   ز  یناااااا     ناااااا   باااااا
 ونای    اااااز  ز  ی ااااا  ن  اراااااسن  خااااا لا   دیاااااه ناااااسزا ز  و ااااا  ی    ااااان  بااااا     ااااااس   اااااس   
وی ااااس  بساااااا  زدن کاااا  زبااااسی     ااااسن  عسا ااااس   اااالا  عااااس  ه  ناااا   ز  اااا،  ایااااا    یاااای زبااااسی  
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ی یااااااو  عااااااس  ه  ناااااا  و باااااا    اااااا   ااااااس  وی ااااااس    ااااااسهه ااااااانون   تیااااااا  یااااااه  دااااااا  اااااا  
یااااااخن ااااااودا      داااااه بااااا  ع ااااا    هییااااا     اااااا ن ا اااااا ی م ااااا     اااااز    ی ااااا   ی اااااا   اااااس

تاااا ی  ز مسعاااا   یااااه  یااااا ف یسددااااا  ف دیویااااا   ااااو هدااااوز      دااااه  ی نااااو   یاااای   ی اااا  ان 
زبااااسی  دوااااا سن   بسیااااا رداااایی  بساااااا  ف   هدااااوز   ااااو د ااااس یااااا     ااااس  ااااو هدااااوز  د سیااااا    

  ااااا    ااااام  انااااا ون   داااااه بسیاااااا  ان زباااااسی مسنناااااه    ااااان    ی ااااا  ا ن   دظااااا  وزد یااااان ین 
دواااااا سن    نااااا    ودیاااااز  هییااااا   ی  اااااو   یو ااااا   اااااسم ی  ی   ندناااااسا یاااااه ااااااوا    یااااا لا  
ف  ناااااای نو  م ااااااا   یااااااای یاااااااه ادسنااااااا      یاااااای  س ااااااا  هااااااا  ان زباااااااسی دواااااااا سن هنااااااا      
ویی اااای  ی  ااااو  ب ااااا  ز  م اااا  یااااه  یااااا    یاااا لا  ف  یااااد   ایاااااه  ااااوا   ییاااانز  ع ااااه نو    

 ااااااون دوااااااا   یااااااه ااااااوا ف   یاااااای هاااااا  ییاااااانز  ع ااااااه ن    یااااای  ی اااااا   ان زبااااااسی دوااااااا سن بااااا  
 ایاه  وا       س  یینز  ع ه  ن  یی ه  ایاه  وا      

 مناب  
ی ااااااااه  یاااااااان ی  ز  ۀ   منهداااااااا  نوز نااااااااخی      س خااااااااسی 1333 دااااااااون     ا    ناااااااای ف  -

  نن ی   
ف اناااااااا ون زبااااااااسی مسننااااااااه  ز   د اااااااااسن   هااااااااوی  1371 خ  ااااااااسن   تنودااااااااز صااااااااس  ه ف  -

 و    سن    نن ی   
  اااااااااا او  ز دساااااااااان ف یاننااااااااا    ااااااااا  ز انااااااااا ون  اااااااااسنبنا   1331   ااااااااان  مس یااااااااا  ف  -

 ز اهخا   وین ز  یی   ی  ه  یوزی زبسی مسننه    نن ی   دسی 
 ۀزباااااااسی مسنناااااااه اون ز مسنناااااااه بااااااا  مسنناااااااه    یاااااااوزی  1331اااااااانیا     اااااااا وم  ف  -

 ی ایس ه    ز  رسپ او ز یانن   د اسن    ا دا سه  نن ی  
ز  یاااااااوهی زباااااااسی زبااااااسی مسنناااااااه    اااااااسن     ااااااان   مسنناااااااه  1335صااااااس ن     صااااااا ن  ف  -

  یوز  ی  نو  زبسی   ز  د اسن     نن ی   
ز   1335 سی ااااااااااااسن   و یااااااااااااا سی   ا    ااااااااااااه   بسهی ااااااااااااسن     غلایناااااااااااااس عین دااااااااااااه ف  -

س  ااااااااا  و ااااااااااودی    ااااااااا  ع اااااااااو   دناااااااااسده  ناااااااااسزیسی  ی «  ف  1»ی مسنناااااااااه  انااااااااا ون زباااااااااس
 نی    ز  نن ی    
ز اناااااا ون زبااااااسی مسننااااااه    ااااااسن  ز      ااااااسن  1334 سی ااااااسن   و یااااااا سی    ا    ااااااه ف   -

 ز  نن ی  
ز ان  ی  اااااااا  ااااااااادیا ن   ودااااااااهه   زبااااااااسی  یااااااااوز ی غیاااااااان  1337  اااااااا  ا ن ز یدیااااااااهه ف  -

  ین ده ز ینن  نییی ز   نن ی   
ف   ااااااسو  هااااااس     ااااااسن ودوااااااا سن ان  یااااااوزی ینااااااسن   1332ی ااااااا  ز   یااااااا صاااااا س ف   -

    سن  زبسی مسننه ب  غین مسننه زبسدسی    نن ی   
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رااااااااسپ ز  د اااااااااسن    عسی سداااااااا  ز ز منهداااااااا  مسننااااااااه  1373د  ااااااااه      ااااااااو    ناااااااای ف  -
   دی ومن     نن ی
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 المقارنة بین القواعد العامیة  والرسمیة  فی اللغة  الفارسیة /  ) دراسة  لغویة (
 المستخلص :

أیَّ    ُّ اااااا    سننااااا ا  باااااس       اااااس    غخااااان     اااااا    اااااو ن  و  اااااا     صاااااس ا و  بلاغاااااا    خسصاااااا 
وعداااااااا  خو  ماااااااه     یناااااااس و اندنااااااانس   ین  داااااااس  یی  ناااااااس وی  یناااااااس و اااااااادس صااااااا وبا      اااااااا   بس   سباااااااا  

   سننااااا ا     و نداااااا  و    س  اااااا   یااااان   داااااس  یی  ناااااس  بنااااا   عاااااا  منااااا      و عاااااا    نسنااااا ا    اااااا    اااااو ن  
و    سباااااا باااااا    صااااا    ز وعاااااا   د  ناااااس   ی   ااااا  غیااااان   داااااس م  ناااااس بصاااااون  ی  داااااا  ز    اااااز ماااااه    ااااا  

اااااو    و ااااا  ا یااااام وصااااا        وعداااااا ان نااااا دس هااااا،ه   خص صاااااا     و اااااا و ااااا ا  نس   صاااااو  ا ودظسیناااااس   صَّ
ااااو  ا   و نااااا،  أخ ندااااس ان ناااااا  نأیدااااس  أی هاااا،      اااااا    خ  اااا   عاااای    اااااس     ااااس    غخااااان  وو ااااا  نس   صَّ

و  ین  نااااس  هاااا،    یواااااوی  د  اااانن د اااای وغیاااان    دااااس  یی   نااااس ع ااااه أهاااا      و عااااا    صااااو  ا و  ی    اااااز
  صاااااااو  ا    ااااااا    اااااااا  یاااااااس یی    اااااااا    اااااااو ن و     سبااااااااز و  ااااااانُّنه دنااااااابا     اااااااسو   یدنیاااااااس ز و واااااااا   

  ن  یس نیس   ین   دس  یی  نس  
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إیَّ   نااااان  هااااو  ناااانی  عی  ااااا    ااااو ن  ی   یاااا      ااااا    سنناااا ا    یاااان   دااااس  یی  نااااسز یاااای خاااالا   
  صااااو  ا     یاااااز وب ااااسی     ییاااان      ااااه   اااانأ ع ااااه عاااان  أهاااا      و عااااا   نسناااا ا   و ااااا   و  ی ااااس   

   ااااااه    ااااااو ن  و    سبااااااا  یاااااای خاااااالا   عاااااان      یااااااس   و  م ااااااس   و   یاااااا     ااااااه   اااااان  ع ااااااه    اااااا  
   ااااااو ن و    سبااااااا ز و  اااااان ء   ی س نااااااا  یدنیااااااس   ااااااه  ی  اااااانن    یاااااا      دناااااابا      ااااااسو    یدنیااااااس وع ااااااه 

  نبس  ص وبا      ا   نس 
إ اااااه  نااااانی      اااااا  بس   اااااا    سننااااا ا    یااااان   داااااس  یی  ناااااسز یااااای خااااالا  نمااااا   و خ  اااااا    ان ناااااا

  صاااااا وبس  و  ااااااا س      ااااااه  ااااااو  ن ن   ااااااا  عی  ااااااا     ینااااااس أو إ  سدنااااااس  وعاااااای  نداااااام مناااااا     و عاااااااا  
  نسناااااا ا   ی ب ااااااا   ان نااااااا ماااااای   ی سا اااااااا  و نناااااایخنس ز   اااااا     ااااااه     ااااااا ُّ أهی ااااااا  عاااااای ماااااای     سباااااااا  

    و   ای    ننی  
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Abstract 
Persian, like other languages, is a language of dialogue, eloquence, and 

rhetoric in its written form. When it comes to teaching it to non-natives, we found 

a difficulty in its spoken  and written forms experienced by those non-natives due 

to a non-understanding of the basic rules of dialogue and writing, along with 

inaccuracy of transforming them to receptors. This seems to be due to a 

mispronunciation of its phonemes. When we studied this linguistic feature, we 

have observed that Persian did not differ from other languages. Thus, this topic is 

selected so as we and non-native speakers get acquainted to the important 

phonetic and syllabification rules, and the to the way these rules get modified in 

speaking or writing, along with how they vary so as to make clear how they are 

distinct to non-native speakers. 

The aim is to facilitate the process of conversation to non-native learners  

via exposing important phonetic and syllabification rules, as well as how speaking 

and writing vary. This is done by identifying words, verbs, and sentences used 

therein, and comparing them so as to make the learner know their variaition and 

difficulty. 

The study comes out to facilitate speaking Persian by non-native by 

removing difficulties and problems they face and by understanding the basic rules 

followed in studying conversation, the rules that are not less important than those 

used in formal mode of speaking or writing. 

Keywords: Persian; letters; phonemes; deletion; replacement; connect 

pronouns; morphology 

 


